
Kay Francis, bellísima gran
estrella de Warner Bros-
First National, admirada de
todos los públicos mundiales.
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Bajo la direcclén de Paul Stein, es
el bordn dc orHstieo més cco bo-
do sobre el eañcmazo de la vida
bohemia. Intérpretes: Gertrude
Lowrence, Douglas Falrbanks (hi-
io}'y Diana Napier. E. una pelfcu-
la B. I. P. pre."ntada por C¡fesa. EJ
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HOY, señor pesimista, veo 'en su cara
- que viene. usted dispuesto 'a apre-

tar rnés que un zapato del núrnero trelnta
y cínco a un quardia de asalto.

-¿ Y por qué precísamente a un, guardia
de asalto?

-porque tedos son buenos mozos, v. si
son buenos, rnozos, tíenen el pie grànde,
y, si tienen el pie grande, necesitan por lo
menes un cuarenta. .

-Me· gustan sus chistes porque no nece-
sítan explícación.

-Casi' todas las cosas importantes nece- .
sitan explícarse. por ejemplo: la teórle de
la relatividad,

-Y las películes habladas en inqlés. '
-Va sabía yo que tenía que aprovechar

usted la ocaslón para meterse con nuestro
querldo arte. Con razón me ha parecido :
que hQy venía usted dlspuesto a apretar.

-,-(Dues bíen, sí: vengo díspuesto a hacer
polvo su querido arte.
· -De ésta se han ae cerrar tedos los

clnes. _
-No se cerrarén porque el mundo esta

Heno de personas que; como usted, les
gusta dejarse embeucar,'

-Pero ahí esta usted, ,que es una aguila,
para 11evarnos por el buen camino. Empiece.

-Voy a sacar a relucjrel eterno tema de
los temas. . . '
-i.EI tema de los temas? jIoma I Enton-

ces no le temo.
-':Porque para mí hav dos clases de pe-

lículas: las buenas iv las malas.
-jQwé casualidadl A mí rne ocurre lo

rnisrno. ,
- Y son buenas las que tienen un buen

asunto y son malas las que tienen un mal
asunto. ¿ Verdad que ahora no, estamos de

'acuerdo? .
· -Claro que no.
-Lo celebro.
-A la recíproca.
-Buen provecho.
=-l,o 'rnismo digo.
-iAl diablol
-Hablando eon él estoy.
-¿ Ouiere usted guardar un minuto de.

sllencio i
-¿ Ouién se ha muerto.ŝ ,
-Digo que si quiere usted escucharme

sin hacer interrupciones.
· -jAfi, sl! l:Jsted me manda.
-Pues deeta que las películas flojas ĉie

tema, son malas. Y si, tentendo un mal asun-
tò, parecen buenas, son un 'camelo, carne-
los' que, por desqrac¡a, son en el cloemató-
grafo el pan nuestro de eada dla.

-Vayamos por partes. Desde luego que
una, cosa que pare ce buena y es mala me-
reee ese callílcativo ,de «camelo» que us-
ted, eon su habítual rudeza de. pesimista
doscientos por cíento, le ha aplicado. Pero
¿de veras cree usted que eso puede ocu-
rnir eon frecuencla i ¿Es que los que vamos
al eine no tenernos oj.os en la cara?

~~jVaya si tosflenen! Y en eso precisa-
mente estri ba su desgracia.

+-f Hornbre!
-Sí, señor, Porque todo lo supedlitan a

Io que ven, lo que equivale a preocl.!parse
sólo de. Io aparente, de Io externo, de Io
que, en fin de cuentas, no debe ser rnés
que un "medio para mostrar el :fondò,' el
contenldo. Asi, pueden 'ustedes darse por
satísfechos cuando· ven uno de esos esper-

· pentos absurdos, lncoherentes, no só]o sin
tema, sino hasta sln jleción, que forman el

· génèro de' la revista cinematogrMica .. Les
basta a ustedes eon el espectéculo visual,
especlal para papanetas, de unos, juegos de
luz, de un conjunto de muchechas bonitas
y vestídos vístosos, de unos cuantos beilés -
y cantos al son rnonótono (tam, tarn, tarn;.
tam, y siernpre tam) del banjo. 'f conste
que estoy crítlcando al eine como arte, por-
que ustedes dícen que Io es, pues si fuera
un· espectéculo de feria encontraría muy
bien esos films huecos y de relumbrón.

-Usted me habla de un género y quiere
englobar en él todo el eine, Hay films de
rnuchas c1ases y la revísta es una. de ellas.
Artlstlcàmente, .aéaso el genero teriqa rne-
nos valor .. gue. oIros,: P~IO .eso no: quiere
decír que carezca de atrectívos. Precise-
mente Ia \lari~di;ld es+uno de .los mayores
encantos del cínematégrefo. ¿Oué .diría us-
ted de una cornída en gue tòdos los, platos
fueren idéntícos I

-Pues djrla que el eocínero era un zo-
quete.
-¿Entonces?

. -Entonces l'lO pueden merecerme un JU/-
cio mucho- mejor los productores de eine.
Porque he de decírle (aprovechendo su
ejernplo gastronómico) que el banquete ci-
nernatoqréfico tjene para mí muy poca Vi;!-

rledad. Lo que le pasa al qénero de la re-
vista les pasa a cas¡ .todQs los géneros, y
así como en éste son los vesti dos y las rnu-
chachas bonttas los que disimulan la falta
de fondo de la película, en otros es el tra-
bajo del «cemerernang, o de la estrella, o
los escenérjos fastuosos, o la hebilidad del
dírector. De vez en cuando, surge un film
que tiene su asunto, un buen asunto que.
-hace pensar o sentir, pera eso ocurre tan
de tarde en terde que viene a ser como
la excepcíón que .conflrrna la regla. En fin:
que el eine se esta muríendo por falta de
fondo.

-¿ De, modo que usted cree gue se esta
muriendo?

-Vo creo que se moríré a pesar de esta
locura ctnematoqréflca que parece haberse

· adueñedo de la humanidad. Porque este
éxito es tan superficial y fragil como las
rnismas pellculas y, cualquier día, vendré
una ventolera y Io díspersaré como se dis-
persa una columna de humo.

-Hace muchos años que el eine esta re-
sistíendo todos los vientos y temporales.
¿Por qué ha de ocurrir ahora lo que no
ocurrió cuando el séptirno arte no era rnés
que una sombra de lo que es actualmente?
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¿Es lógico que el viento que no puade
arrancar una planta se lleve un érbol i Pera
dejernos eso y volvamos al centro de la'
cuestíón. Usted me dice que la calidad de
las pellculas depende exclusívarnente de su
asunto, y yo le digo, hablando el'! plata,
que eso no es verdado ¿No se ha encon-
tredo usted nunca con un buen asunto ma-
logrado por la mala realizeciónj

"-Sí, pero es rnucho rnés corríente el caso
del mat asunto que pasa dísfrazado en una
reallzaclón hébil. Y eso podré ser una ha-
bilídad, pero nada rnés,

-Eso tíene un valor.
-Tal vez un valor técnico,

. -Y artlstico. Po-que el eine es un arte
en que la simple forma, lo que hiere la re-
tina, liene .extraordinaria' importancia. Es un'
arte a base de irnéqenes, y can ellas, un
~uen realizador, puede cornponer. hermosas
slnfonías vísuales. Lo que usted díce, aca-
so tenga aplícacíón en otro arte, pero no.
en el de la pantalla, ~que tiene sus cauces
propíos y sus propias vibraciones. Por eso,
junto a peliculas buenas por su asunto y
por su fondo, puede haber otras de alta ea-
lidad cuyo valor dependa de todo eso .que
usted ha pretendído presentar como super-
ficlal y secundario.

-Bueno, basta. ¿Para
rnolesténdose si no me

-Es veidad.' Adernés,
ir al cine.

-Vo tamblén. Oulero ver una revista de
la que me han contado muchas cosas.
,-¿No díce usted que la revista es Io

peor del cine? ,
-Pero una es déb¡l y. se deja atraer por

-las cosas malas,-

qué ha de seguir
ha de convencer?
es tarde y he de
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.0 E M A N O A S
2028: '- R. D. G. y A. P. M., de ,r.:as cuatro plu-

mas>, se dirigen a los amables lectores y aímpàtdcaa tee-
toras de esta gran revísta, agradecíéndclea anticipada-
mente Ja atención que presten a su demanda.

Quisiéramos hacernos de las biografias y direcciones
de ios celebrados actores argentinos Irusta, Fugazot
y -Demare. También deseamos la dirección partícular
de la simpatiqulsima Imperio Argentina. Tenemos to-
tcgratías repetidas que ponernos a dísposícíón de los
lectores y lectoras a cambio de otras,

Pueden dirigirse a nuestra direccfón: Rafael Diaz y
Antonio Pérez, Santa Victoria, 2, pral., Córdoba.

2029. - Un auiador acude por prímera vez a la ama-
biIidad de las encantadoras Jectoras y aimpàtícos lee-
tores de Fruis SELECTOS,por si bay alguno que pueda
propprcionarle el numero 220 de eata revista, y la can-
cíón Viua Seuilla, de la pellcula La hermana San Sul-
picio.

Desearla al mismo tíempo entablar correspondencía
eon señorita de dieciséis a veinte aŭos, aficionada al
deporte y aj arte,

Dlreccíón: F. Blanco de López, Aeródromo de Te-
tuan, Marruecos.

2030. - Morena U madrileña; al diriglrse por prímera
vez a Ios lectores de FILMS SELECTOS,los saluda muy
atentamente y diee:

Me faltan los numeros io, 14, 16, 18, 22, 27, 28, 29
1.: 41, eon sus correspondíentes suplementos artlsttcos.
I'engo mucho íuterés en poseerlos, pues deseo encuader-
narlos y no puedo hacerlo por faltarme estos números.
¿Habra algún amable lector o lectora que me los pueda
proporctonar a cambio de Io que sea o por su valor?
Si es asi, pue den dírtgírse para màs rapídez a mi dírec-
elon, indicando condiciones.

Señas: Angelines Mayorga, San Bernardo, 83, Madrid.
20J1. - Margarita Q. solicita de los amables lecto-

res de esta revísta le indiquen la dirección de Mareos
Redorido.

Quedarà muy agra decida a. quien pueda cornplacerla.
2032. - Galzara Club (Sección Cinematograñea ) sa-

luda 'por prímera vez a los dist.inguidos lectores y sím-
pàttcas lectoras de esta revista, poniendo des de ahora
a su dísposícíón sus humildes eonocimientos cinernato-
gràñcos y tedo cuanto esté a su aIeanee. •

¿ Ha brà alguien que se interese por sus preguntas?
¿Aigún amable lector o belIa lectora? Por si es as i, añí
van:

Desearnos la letra del vals que eanta Martba Eggerth
en Erose una uez un uals, a ser posible en español, Tarn-
bién nos interesan las de los valses Dcnubio azul, de la
pelicula del rnismo nombre, tarnbién en español, y la
del que eanta Raquel Rodriguez en Una semana de
[elicidad. .

Por si esto fuera paco, todavia pedímos las bíogra-
fias de la gentil pareja Jan Kiepura y Martha Eggerth,
las prlncípales películas interpretadas por eada una, a
dónde debe escrib1rsele a Martha Eggerth, si se le puede

- escríbír en español, si manda fotografias dedicadas y
.si contesta a las cartas que se le dirigen.

La eontestación pueden dírigírla al presi dente de la
secci6n arríba indicada, cuyas señas 'son: Josep Pintor,
Darrera cls Dclors, 5, Manresa (Barcelona).

2033. - Narizàri di.ce: Me dirijo por primera vez a
lós lectores y lectoras de esta símpàtíca revista, para
ver si hay alguna amabilisima lectora o símpàtíco lec-
tor que me remíta la letra integra de la inolvidable
zarzuela del maestro Caballero EI rey que rabio.

Gracias anticipadas 'al que me haga tal favor.
Señas: Miguel Gutiérrez de Celis, Rosales, 14, prín-

cipal, ízquierda.

o
PUBLICAREMOS en esta secclón las demandas

y contestaciones que nos envien los lectnres,
aunque daremos preferencia a las referentes a
asuntos del eine. .:. Los originales han de venir
dlrigidos al director de la sección, escritos con letra
clara, a ser posible a méqulna, y en cuartlIIas por
una sola carilla, firmados con nombre, apellldos
y direcclón de los que las envíen, e indicando. sl
Io desean (aunque no es Imprescindible) el.se.udó-
nimo que quieran que figure al publicarse. + No
sostendremos correspondencia ni contestaremos
particularmente a ninguna c1ase de consultas,

randa, Lcuíse Closser Hale; Mr. Cobh, Alphonse Ethier;
Mr, Simpson, Eula Guy; Emma Jane, Charlotte Hen-
ry; . Mrs. Randall, Claire "Mae Do well; John Randa'll,
Tommy Conlon.. .

EI caballero de la noche; solamente podemos darle los
íntérpretes, que son . José MCijica , Mona Mar-is, Andrés
de Seguro la, Romualdo T'ira dó y Manuel Paris.

Sent imos no poderle Iacilrtar los dernàs.
, 2032· - Para Acapar ador y EI diablo blanco (dernan- .
da 1300): De Willy Forts sabemos solamente que ha
interpretado. las. siguientes pellculas: AI com pas del trcs
por cunlro: Las aleqres chicas de Yima. eon Lee Parry ;
Bstudiantes, can Bet ty Bírd; Music-ñall; El secretario
de madame, eon Liane I-Iaid; Peter Voss: EI principe
de la Arkadia, eon Liane Haid; Caboliero para Iodo y
Una muchach a inoloi dabla, cori-Do lly Hans, y también
El robo de la Gioconda ..

Willy es eI director de 'la pellcula sonora qŭe ha cau-
sado sensación en el mundo entero por su belleza, tanto

------------~--------,--------Ya ha· salido el. fereer número de
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plàst.ica como -cornerciaf Una cosa rara, ¿verdad'l Esta
gran pellcula es Vuelan mis canciones, interpretada por
Martha Eggerth.

De Nancy Carro ll ya se ha dado su biografia, siendo
sus últimas pellculas las que damos a continuación:
Unidos en la uenganz¡z (Under Cooer Man ), eon George
Raf't: La mujer acusada (The Women Accused), con
Cary Grant; EI besa anle el espejo {A kiss bejore the
mirror ), eon Paul Lukas; Sang ot Ru .. <ian. con Douglas
Fairbanks, Jr.; Snbado de juerga (Hot Saturdaç ); eon
Cary Grant; I lo ue that Man: ODino. Io lown; Porque le
quiero LChild. of Mana/hann), eon John Bo.Ies.

De Ralph Graves, no est à a nuestro-alcance cornpla-
cerles.

200S. - El gran crepúsculo contesta a P. Barcina:
Ma'ria Alba ha interven ido en los siguíentes films: Una
nouia en cada puerto, El cuerpo del delito, La [uerzo. del
querer, Wu-Li-Chanq, El Robinson moderno, e+c ..

Greta Níssen nacíó en Oslo (Noruega ), en 1905.
Pr incipales Iilms: El hijo prodiqo, Cuàl de las dos,

En nombre del amor, La dama del tuirért, El pecado de
moda, Ladràn-de cnrazones, Errores del dioorcio, El prin-
cipe Fazil, Perdi da y {f.anada, Amor alorturuuio, Un
pateio en -Nueoa York, et.c.

Zalacain el aveniurero, dlrecto res Felipe Camacho y
Louis Ralph. Adaptada de 13 ohra de Pio Baroja. In-
térpretes: Maria Luz Callejo, Pedro Larrañaga, Ca-
rranque de los Ríos, Amelía Muñoz y Manuel Roselló.
Esta pel1cula es completamente españo la y no tiene
nada que .ver con ella la Metro.

N. de la R . .:.:....El [JNn crepúsculo, Don Juan Diplo-
malICo, Muçh.achas de uruforme, et.c., etc., se cornplacen

CONTESTACIONES
Dos de Jimmy DuranÚ y Rosco Ates:
2031. - Para Bleu-Fonce (demanda 1297)~ Le vamos

a facilitar los repartos que poseemos cie los 'pocos.
que usted solicita. ¡Por Dio l, JoselUo de mi arma, [aga
el favó de peir meno, ¡Josú!, qué gachó descorgàndose
plendo. Güeno, ahi va Io que le poemo s facilita:

La irreflexiuà {Careless ladij }, dirigida por Kenneth
Mae Kenna. Reparto: Sa lly" Brown, .Ioan Bennett;
Stephen Illíngton, John Boles; Ivette, Minna Gorríbe ll;
.Iu'd Carey, WeIaon Heyburn; Ardis Delafield, Nora
Lane; Luis' Pareda, Raul Rou lian; Trowbridge, J. M.
Corr ígan: Hank (,)ldfieid, John Arledge; Cop, William
Pawley; [uez, James Kirwood; Hodrtguez, Fortunio
Bananova; tia Cora, Josepbine H1Jll; tia De lla, Marthe
Nattox; Mrs. Cartwright, Claude Turner Gordon; Kons-
tan tns, Andrés Cherón.

Hay que casar al prineipe. Reparto: Principe Eric,
José Mojica; Ivette, Concbita Montenegro: banquero
yan quí, Miguel Ligero; Gran Duque, Manuel Arbó;
Principe Boris, José Alcàntara. ,

Honraràs a /u madre (Over the hill ), dirigida por Hen-
ry Kinrr, -Reparto: Johnny, .Iames Dunn; Isabe l, Sally
Bilers; madre, Mae Marsh; padre, James Kirwood;,
Tommy., Edward Grand<tll; Isaac, 'Olin Howland; Phy-
llis, Claire' Maynard; Minnie, Eula GUYj Su san', Joan
Peers: Ben, William Peers; ·Letcb, George Reeà; Ste-
phen, Douglas Walton; Bill Collector, David Hartford;
Johnny (de niño), Tomm'y- Conlon: [sabel (de niña),
Nancy Iris; Tommy (de nip.o l, Ju!ius Molnar; Isaac (de
nmo), Joe Haehey; Susan (dè niña), Marilyn Harris.

Deliciosa {Deliclous I, director Davicl ButtIer. Re-
pal'to: Hether Gordon, Janet Gaynor; Larry Beau-
mont, Charles FarrelI;' Jansen, El Brendel; SaseM,
Raul Roulien: O'Flynn, Lawrence O'Sullivan; Olga,
Maruja Robeity; Diana, Virginia Cherrill; Mrs. Van
Berg, Olive TelI; Mischa, M,ischa Amer; Tasha, Mal'-
vine Maazel; M:omotschka, Jeanette G~gna.

La lolería del diablo (The Dc~iI's Lof{ery), director
Sam Taylor. Reparto: Evelyn, Elisa Landi; Stephen
Allan, Alexander Kirldand; Beresford, Paul Cavanagh;
M:aitland, Ralph Morgan; Joan, Barbara Weeks; Mrs.
Meech, Beryl Mercer; Butle, Herbert Mundin; lord Litch-
field, Ha IIiweI I-Iowes: doncella, Ruth Warren; Pear-
son, Wyn¡:lham Stanaing; inspector Avery, Lumsden
Hare; Whittaker, Monta!!lle Shaw.

Rebeca {Rebeca og sunnybrook tarm J, dirigida por
Alfred SantelI. Reparto: Rebeca, Marion Nixon; doc-
tor Lada, Ralph BelIamy; tia Jane. Mae Marsh; ·tia ~i-

FILMS SELECTOS no se hace solldarlo ni recemlenda
.ninguna de las Ilamadas 'Academias Clnemat(Jgrafiéa~.
ni 'Centros de Colocaclones. de aspirantes a a.rtlst~s

. èinematogrMicos,

e.n enviarIe a E. V. M. Ia l~t.ra que soliciliaba en su de-o
manda de 18.s eancion~s que canta Ra'quel Meller en
V iole/as_ imperiales, y <J1!.eno pllNicamos por baber
aparecido ya e.n esta 'misma sección.

.:. Varias contestaciones de Li'eman' el deseonoddo:
2034.. - A Un !ldmi·rador de Rosita-Díaz Gimeno

(demanda 12891: Su admirada estrella se encuentra
actualmente en Hollywood.

2035. - A Un caballero de frac (demanda 1290): La
biografia de Marlene Dietrich, es como signe: Nació
en ~lemania, el 16 de febrero de ¿... ? Antes de artis.ta
de cipe, fué de teatre.

Es rubia, de ojos azules; mide 5 pieg y 5 pulgadas y
pesa 120 libras. .

Sus films principa les son: Hombre¡; sin ley, La prin-
cesa IOh, la, la/, El navlo de los hombres perdidos (mu-
dos). . .

Sonoros: Marrllecos, Falalidad, Tres amores, El ex-
preso de Shanghai, La uenus rubia, etc. ete.

Esta )Jiografla la puede ver mas completa en los nú-
meros 93. 163, 170 Y 171 de esta revista y en esta
misma sección. .

2030. - Para J. M. (demanda 1291): Los estudios
de E. C. E., S.. A., en Aranjuez, ya estan termina dos
y se han filmado varias pellculas. •

2037. - A Un pajaro canario (demanda J292): T.1l
canción Prouinciana, de Luces de Buenos Aires, apare-
ció' en esta sección varias veces; para evitar repeticio-
nes, en vez de enviaria a la revista, se la envié a su di-
rección particular. ¡No a la jaula! ieh!, pajaro de cui-dado. . .

Ya ha salido el tere,er númer·o de
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2038. - Para Tabü (aeI\1-anda 1293): r¡a~k ~ble"'h!
hecho las películas slg"\.\ienties:Ea peG.ado.a, 811$an ~
no(1', Amor. en uênta, Donzad, loco.~, dan ari, POI/, la
chica del CITCO, De~pura sff?:grc, .aluada, Alma libre
Tilanes del cielo, Los sels is/eri a os, Casada por azar'
etcétera. etc. '

Films de George O'Brien: El caballero de hierro, Tr"
homt.res maios, Hoias de parra, EI àquila azul, ;Madrl
mia!, 'I'iuinic, El I"oro de plata, El baitartn. Desola.
cion, El paria, Tenorios del mar, Sólo un Ipsligo, La
bada tata l, La muchnclui d» abujo, La represa de la muer.
le, A la sombra de Blooklçn, La edad romdnlica, Mi
vida en lus manos, Mancha por mancha, Cadenas dI
honor, Con qracia porf la, Gaby Aetrano, Erose una U'l
un principe, Gerile de guanles, Amanecer, El arca dI
Noé, Carne del mar, El lri urilo de la audacia, Del abi ...
mo a la cumbre, Mor de fondo, Romance açreste, EI ídola
auenlurero, Ci/a Ira gi ea, El temenario, Eslrellas simbó.
licas, El aleqre caballeio, et.c., e tc.

Ne il Hamilton: Una de sus últimàs actuacio;nes fu!
en Tarzón de los monos.: , ', .

Films de Joan Crawford: Rapa uieia, Corazonee Com.
prensiuos, Salli), Irene ¡¡ Mary, La darizorina del laxi'
Por la razón [/ la [uerza, Fiebre de primooera, El cade/~
del Wesi Point; Rosse Marie, La rula de Singapore
Filibusteros modcrnós, Garras humanos. El piropeador'
Vlrgenes modern as, Jugar can fuego. La indomabl~
Luz de rnontaña, Pagada, Donzad, locos, danzad, Nouial
ruborosas, Amor pn uenta, Grarul Hĉtel, Lluoia, Sa!u~.
da, Esta edad moderna, Lelli] Linton, Viuamvs hoy, etc

Los màs re cientes de Dorothy Jordan, san: Ln eon:
quisla de papa, Call el frac de otro, Compañeros, El di.
llera tiene alos, Esclauiiuti, etc.,. e~c. , .

Films de Sally Eilers: Mortini seco, .¿Por qué no le
casas'l, Fiesta de marinos, Matrimonio a prueba, DI
[renle, marrhen (vorsión inglesa), Pérdidas y ganancias
Ansias de uida, S.earr¡os. aleçres, Horirarqs ,!. Iu madre:
Arriba el lelón, Gardas y [tacas, Pobre tenorio, El coba.
l/o neqro, Pareja de baiie; Polictas [rescos, etc., ete.

2039. - Para Rosiiiña (demanda 1295): Símpattqn],
sima lectorcita de FILMS SELECTO&,para darle, Por
medio de esta seccíón, teda esa canfídad de condones
que pide, tendrtan que' dedicarle a usted un r¡"Úmeio
completo; como eso lia es- posíble, espero me dé. su di,
reeción para envíàrselas.

A Ricardo Núñez le puede escríblr a Orphea- Film,
Par-que de Morrtiuich, Barcelona (España).

A Gustav FroehlieiJ, a la Ufa, de Berün.
A ftpp¡n;io. Argentina; Marqués de Cubas, .l I, l\~adrid.
Ya Toni D'Algy: 16, Square Alboni, París (Francia]
204.0. - Pata Delii) Q. (demanda 1296;: La bioara.

ña de ""E1issa Landi puede verla en los números 168,
169 Y 171, en esta misma sección. Sus films màs recien-
tes san La lolería tiel diablo, Una dama . en el 13, [II
signo de 10 Cruz, El marulo de la amazona, et.c., ete.

Gustav Froehlich nacíó en Be.rlírí (Alemania) el ~I
de mano de 1903.. Fué descu bíerto por el vic~pre~iden.
te de la Ufa. Hasta ahora ha trabajado para dieha casa,
dande sígue recibiendo su correspondencía. Su actua.
cion en el oinerna ha sido muy ce lé hrada, de a qui 1úe
sea uno de los galanes màs sorícítados del cínema ele-
man. Esta casado eon la famosa eantante Git.ta Alpar,
Su debu t Io hizo en 'Metropotls, eon Brigitte Hchn, Des.
pués ha hecho La ciçarra -II la hormi'qa, ASfalto, eóa
Bet.ty Amarm, El leçionorio, Beiorno al hoçnr, Los maes.
Ir0s canlores, Alta traicion, eon Gerda Maurus (mu-
das)., . .

sus màs rccíentes aetuaeiones son en Una cane;ón,
un b~so U una mujer, No quiero sabcr quién eres, Md!
[ucrte que el amor, I uçes del Bàsloro, Lo que suefzan la!
muteres, La compañia se diuierte, etc., ete. '
• 2041. - Pata Bien-Iauce . (demanda 1297): Como la
contestación a su demanda era bastante expllcíta, y
ocupar ía mucho lugar, ademàs de la tardanza en pu
blicarla, se la e'nvié 'a su díreccíĉn part.ícular, y la- su-
po ngn ya en su padel'. .

2042. - A Urio de tantos (demanda 1299): A .usted,
señor Culi, tamhién le envíé a su-díreccíón una foto.de
Rosita Moreno, ¿Le gustó?' . .

204ft - A Un deseoso- (demanda H!!'l9): Permltame,
señor, que me meta en CORasque no me interesan, pero
como usted se.dtrígíó a T.ahose1'(q. e. p ..d.) yella ya no
puede contestar' a suuemanda, 10 hago yo.

Yo le daria detalles 'para formar un fíchero, síernpre
que fuese parbícularmente; PJJes por medio de esta see-
cíón, seria demasiado breve la contestacíòn, y temo
no Uegase a entenderme. Espero, pues, su dirección.

2044. -'- Para Acaparador y El-' diablo blanco (de·
manda 1300): La hiografia de Nancy. -Ga"Eoll, aunque
ha aparecido repetidas veces en esta sección, prê eurarè
daries nuevamente los datos màs ii:tteresantes. Nació en
Manhattan (Nueva York), el 111de noviembre de 1906.
Terrninadns sus estudios superiores en el colegio de J¡¡
Tr lnídad, í ngresó, con una de susi hermanas, en une
academia de _baile neoyorquina; no tar'dàron' amba!
herrnanas en aparecer juntas en un tea tro de variedà-
des. Fué arbista de opereta y luego ingres ó en Jas hues-
tes cínematícas, .<ionde continuamente ha obteníde
éxitos muy estimables. .

!\fide 1'62 metros de estatura y -es pe-li!'roja. C-a~ada.
Su nombr.e verdadera, es Ann. La Hm.

Sus films son Una cana al !lire, Los diner.os del ,<a'
cristan, Echese alga encima', Chicago. La muchaèha de
abajo, Oasis, La rosa irlandesa, Ilu.<ión, Jazz-band, El
tablado de la uida, ¡Sígueme, corazónl, El lobo de Wall·
Slreet, Nobleza pecadora, .:El angel· pecador, Par"lso pe-
/igmso, D'llc!slma-(vr,rsión inglesa de' Saiga us/ed de la
cocinií), Cielo rabado, El hambre que yo ma/é o RèmQr·
dimienio, Gatas de la Paramollnl, EI angel de la' noche
o Escena caJ/ejera, La doneelia parlicular, Sa bado de
juerga, etc., etc. '.

Las últimas actuadones de 'Willy Furst, son en Peier
Vas, lar/eón ,de millones, Su alleza la vendedora, Una
muchacha inoluidable.

2045. - Para Marq.úinó!ilo (demanda 1:)01): A SU
domicilio de Avila le envié, eon la misma feella que
apareció su demaà:zda, las canciones de la zarzucla EI
cantar del arriero, como también las de El Danubio
azul, en castellano.

2046. - Para F. Noguera rdemanda 1302): A usted
también le envié a su -domicilio un ejemplar de la re·
vista_ Guión; el cual contenia todas las can~iones do
Katiuska, asi como el~vals Mercedes, del f.ilm del mis'
ma titulo. . ,J

MAI

ce IHE
equi
eo,
adel
Ireul.
lísticH4
que
tórjc
al J

empPE
do !

tísti(
ha

Llly

Ya ha salido el Jereer 'número de

PROYECTOR
---------------.----------------1



CR6NICA DE LOS
ESTADOSUNIDOS,
ESPECIAL PARA
«FltMS ,SELECTOS>

POR
MARY M. SPAUlDING

o

~[NbY~ABDtDbLlLY DON)ro, Tret
¡Madre
Desola,

~ig'JJ La
la mue,.
ica, Mi
'enas de
una uez
area de
Iel abi".
El ídolo

simM.

ESTRELLA
EN L A

DEL A
P A"N T

ÓPERA
ALL A

',lles Iu!

fi3L flnaliz~r el año 1935 y próxima la época en
J. que se juzqaré la labor clnernatoqréfíce del

_ mencionado año, queremos dedícar esta crónl-
ea al nuevo medio de entretenímlento queoíre-,

~~~~~ . ,

Hemos sido los prirneros en señalar duramente las
equivocaciones de los prodictores al ofrecer al públi-
eo, que eade dia esta rnés capacjtedo para juzgar el
adelanto de la industria cinema:toĝrafica, cíertes pe-
Ifculas de infjnita pobreza y sentido de estéfica ar-
tística. CI i I· I I ' ,
, Hemos críticado la avaricja de algunos productores
que han secríffcedo reputaclón, talento y datos his-
tórjcos y hasta geograf~cos, para reellzar y lanzar
al mercado pelfculas a poco eosto que les deje,
empero, pingües y positivas ganancias.

Pero también hernos sido imparciàles y justoscuan-
do se ha tratado de obras 'de verdadero mérito ar-
tístico y socíal. la tendencla primordial del cinerna
ha sído, sin duda, extender la cultura en todo el
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mundo, sin detenerse en fronteras de ra-
zas, credos y nacionalidades.
El cinematógrafo ha contribuído mas al
desenvolvlmlento íntelectual de las ma-
sas que cualquler otro medio conocldo en
la historia de la humanidad. Las distan-
cias han 'sido salvadas por la cérnara ci-
nernatoqréfice. Países remotos han lIegado
a impresionar nuestra retina y educado
nuestro espírltu, a despecho de nuestra
condlclón social y de las dificultades que
encontremos para víajar y conocerlos «per-
sonalmente». Las infinitas maravillas del
mundo pasan .por el teatro de barrio de
nuestro pueblo o viila. Lp noticia palpi-
tante, pena de vida e interés, de los pa-
rajes rnés remotos, ha lIegado a nuestro
hogar, qraclas al milagro de la pentelta.
La radio, sin duda, nos comunica tarnbién
eon países remetos. Pero la radio no pue-
de' damos la visión real 'de las cosas y
los pueblos, del individuo, como Io hace
el cínema. Competíré galantemente eon
éste cuando la televisión esté al alcance
de eada hogar.
Consideremos por un momento Io que ha
hecho la cinematografia para la educación
ertística dèl individuo.
Antes de la era del eine perlante, sólo un
promed¡o relatívamente corto de lndivlduos
podia aprecíer la opera en todo su esplen-
dor. Las qrandes cornpañías no podian re-
correr los pueblos pequeños, y se dete-
nían solamenta en las capíteles de irnpor-
tanc¡a, El disco fonoqréfico era .el único

. nexo entre los habitantes de las villas y
[os qrandes . cantentes de [a ópera. Toda
la qrandíoslded escénica quedaba _ oculta
y el oyente tenia que usar las facultades
de su imaginación para tener una idea
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Llly Pons y Henry Fonda en un momen-
to cómico de la pelicula el Dream Tpo
Much., en la cual hace su debut en
la pantalla la célebre cantante francesa.
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pobrísima del espectéculo operétíco, '~~~~J~~~~~7~~~~~~~~~~~~:;;',Es clerto que al comienzo de la
era parlante existia una ber-ere que
parecía infranqueable entre los artis-
tas del teatro legítima, los cantantes
de ópera y los que se dedícaben al
arte séptimo. Los artistas de ambas
categorias desdeñaban aparecer en'
el engranaje de un film. Si alguien
tenia la osadía de proponer a una
estrella del Metropolitan o de la Sea-
la de Milan, que apareciera en una
película, hubíere visto el encogimiento '
despectivo de hombros o la risa agu-
da para celebrar la broma.

Recordamos, sin tener que echar
mano al almanaque de hace ocho
años, que ciertos individuos «lntelec-
tuales» compadeclan nuestra suerte-
por dedicar nuestros esfuerzos al asun-
to cinematogrMico. Para ellos, y esa
opínión la ofrecíen sin empechos, el
cine era un arte adulterado, bueno
solamente para la, dase vulgar e ig-
norante.

Hollywood, usando el vigorosa ar- ,
gumento de su dlnero, venció orqu-
llos y borró fronteres. La sociedad y'
la nobleza de los pergaminos hizo
causa común con el arte séptírno. Mu-
chachas dé la mejor socledad se [an-
zarone la, conquista del velloclnc de
oro que se llama fama estelar. '

Las figuras més prestigiosas del tea-
- tro ,legitimo buscaron nueva glloria,

via pantalla... Porque el artista del
teatro, y el cantante de ,ópera a su
vez se convencíeron de que no existía
un medio rnés seguro de populeridad
que el ofrecido por el clneme,

Y ahora el més humilde cinerna de
pueblo puede ofrecer a sus especta-
dores las figuras gloriosas del Metro-
politan u otros teatros importantes de
las capítales. Gracias al cinemató-
grafo, el individuo cuyos medios no
le perrnlten trasladarse a esos luga-
res puede escuchar a un Lawsence
Tibbett, Martinelli, Jan Kiepura y Lily
Pons.

al
rJa-
en
sn-
d-
Ido
Ido
;tra
lue
er-
::Iel
de
pi-
)a-
tro
Ira.
ién
le-

y
ce
on
ce

ha
6n

un
105
n-
e-
e-
)r-
eo
y

::Ia
lta
es
~a

.n-
!)O
en
la.



cual hac~ sj.¡ de ut Li y Pons, e
señor de do t:~,Un ' htes.
POr cíncuenta o veinticinco centevos
el pŭbllco puede extasiarse 'ante una
obra que le da selecciones de ópera
con ertlstas cuya reputación hs pa-
sado las fronteras. De este modo el
més humílde de los cíudadanos pueds
familjarizarse con «Aida», «Carmen»,
,«Lakme» o «Luda de Larnmerrnoor».
Es cíerto : que muchas veces estas
hístorles llevadas a la pantalla con e!
solo objeto de presentar a uri can-
tante de ópera adolecen de defec-
tos. Las historíes, los argumentos, son
à veces, y eon rnuche frecuencia por
cierto, de pobreza inaudita. Pera ¿ ece-
so no sé puede perdonar ,la .pobreza
de un argumento cuando podemos
escuchar obras de irnportancie, obras

Un memento
drama lico en la

pe1lcu/a ti Dream Too
. Much., donde obtlene su
primer éxlto fílmlco la eélebre

, cantante de épera : Lli)' Pons,
acompa.ñada por Henry fonda, Osgood Per-
"Ins y otros artlstas de verdadero mérito

Lastima grande que Caruso hubíese desaparecido an-
tes de que el eine plasmara la exquisitez de su arte.
Todo Io que tenemos de su grandiosa voz es el recuer-

, do y los discos fonograficos. La expresi6n dramatica de
.su rostro, la maravilla de sús interpretàciones han des-
eparecldo con él. ' :

Muchas veces crilícamos duramente una producción,
iofluldos por sus detalles exteríores, sin' detenernos a
analizar el esfuerzo 'que entraña cada obra llevada a la
pantalla. Tenemos dos ejemplos que ofrecer àl públlco.
Dos pelkulas que han encendído el entusiasmo de la,
masa, verdadera conocedor del buen canto y ,la mú-
siea. Una, filmada por !a Columbia Pictures y titulada
«Una noche de amon), can la exquisita Grace Moore
en el papel principal. La otra acaba de. ser presentada
por la R. K. O. Radio, «I Dream Ioo Muco», en la

Llly Pons, la gran soprano coloratura en la pelíeula que marca
su debut,.titulada.' Dream Tao Much., de Ja R.. K. O.-RadJa.

Lily Pons y. PaJíI Percasl en una ~m.
pati ea ,escena de"l Dream Too Muĉh.,
producada por la R. K. 0.- Rlldio.

clésícas, que de escucharlas en _la ópera
exigirían sacrificlos a los cueles todos no
podemos hacer frente 1
Los grandes teatros de la ópera no pueden
trasladarse a nuestros pueblos. Nosotros no
podemos hacer viajes para realizer este
deseo inmenso de conooer el verdadero
canto' en toda su melesíucslded.; El cine
nos trae a esas celebridades hasta nuestro
barrló y comulgamos con 'ell:aj, de manera
tan satisfactoria como si estuviésemos en
una de los templos del arte y del bel canto.
Mas aún: los grandes cantantes de épera
que hasta allara habían pertenecido 'a un
grupo pequeño 'y selecta, rnés alia de nues-
tro alcance en muchas ocasiones, recíuído
,en su propia concha y sin contacto eon el
públicO, se. hum~nizah y se hacen figura
simpéttce, a los cuales podemos admirar o
criticar desde / nuestra hurnílde butaca..
Hace poco tlernpo tuvimos el placer espi-
ritual de conocer personalmente a lily Pons
y recibir de ella el mensaje de simpatia .y
-ceríño que enVCa a todos los pueblos de
nuestra raza. S,i Lily Pons no hubiera ecep-
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eo. Tedo es candor en ella:
sus ojos estàn llenos de se-
renidad, miran eon dzseo,
acaso, pero sin .malícia: Su
boca sonríe sin ironia ni
crueldad.

Cuando besa enamorada,
sus labíos tiemblan de emo-
ción, se entreabren Ievemen-
te, como en un suspiro; su
rostro se enetende de suave
rubor; sus pérpados caen
pausadamente sobre ]IOS ojos,
en los que brilla la luce-
cita del amor platónico, sin
torturas carnales.

si la -ingenua preade nues-
tra atencíón hasta e'] extre-
mo de hacernos olvidar las
otras figuras de la 'panfa- .
lla; si soñamos un paco en
que nos gustaría tener una
novía tan sendila y buena
como ella, es que semos
unos sentirnantales.

¡-\caso esa atracción que
. eĵerce en n050trO$ la vam-
piresa, o bíen la ingenua,
la achaquemos a preferen-
cia de índote artístíca, pero

<{
:)
z
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e
z

Mae West, tipo perfec-
to de la vampiresa.

..~~ L Iienzo cínema-,::1 .tognífico es unI.mll psicólogo sutilí-
simo' que ca í a

mu!:) hondo en el ser
humana. Psicólogo su-
tilísimo y peligroso a
la par porque no
despierta nínqún re-
celo, porque no. cabe
sospechar que se aden-
tre tan. facilmente en
nuestro espíritu y re-
mueva ell él pasíones
y sentímíentos.

Sobre la pantalla la
imagen de la vampi-
resa,

¿Greta Garbo?
¿Marlene Dietrich?
¿Mae West?
Igual da.
Tedas sus actitudes,

todos sus gesto,s, to-
das sus eposes- tien-
den a excitarnos, a
producir el estreme-
cimiento de n u es tr a
ca r n e, a p en er en',

_ tension nuesrro siste-
ma nervíoso.

Si lo lagra, si ejer-
ce en I nosotros fuerte
atraccíón, estam.os ya
cataíoqados en la íau-
na,humana como ejern-
píares ell los que pre~
domina la sensualidad
sobre cualquiar otro
sentimiento.

Es ahora la "ínqe-
nua qulen oeupa el
plano cinematogr3fil-

joan Crawford,
bella estampa de
la esex-appeal-.

A de Cataluny

'por

.cuando esta preferericia, es-
ta identificación puramente
estétíca <on el temperamen-
to y el modo de- expresar
de la artista existe reale
mente, la vampíresa y. Ia
i¡lgenua desaparecen, que-
dando ,s610 la aetriz eon su
arte y es su arte, no ella
en sí mísma, lo que nos se-
duce. Como nos szduce el

, 'trabajo del héroe. o del «vi,.
nano- del film.

Existe .una emocíón esté:-
tiea como exíste una sensa-
ci6n ñsíca, Cuando O;saquê-
lla la 'que nos embarga el
animo sentímos la balleza
en toda su plenitud artístí-
ea, sin que la empañe nin-
gún turbio deseo; pero si
es êsta la que sentimos es
señal evidente dè que nues-
tra sensibílidad esta atro-
ñada, o que carecemos de
ella en absoluto rehajàndo- .
nos hasta el bruto.

Ouíen ante U!! desnudo
pietórico -«L.9 maja», de
Goya, por ejemplo-e-, quien
en prescncía de una escul-
tura que símbolíce a la mu-
[er, exenta de las gajas
modísteríles. se síente acu-
ciado .por un pensamíento
equivoco, carece de toda es-
piritualidad.

En el cinama, por 'ser
vivas sus Imàqenes, es don-
de un observador agudo
puede estudiar m'ej or 'el

temperamento del espectador y medir su sensibiiidad.
Entre la ingenua y la vampiresa de la pantalla hay

un tipo íntermedío que sueJe atraer a mayor núrnero
de espectadores, por màs acorde eon las costurnbres y
la moral del sigla y, podría añadírse, en consecuencía,
que por màs humana. Nos referimos a Ja ..sex-appeal-.

Ouízé en términos gramaticales resulte un dislate,
toda vez que «sex-appeal- es ni maŝ ni menes que
poseer atraccíón sexual. Pero el cínerna, acaso sin
proponêrselo, ha creado ese tipo. de íntérprete que
esta situada entre la ingehua y la vampíresa,

-Sex-appeal- puede ejercerla una ínqenua, y 'no di-
garnos Ja vampíresa, que sin esta cualidad ya no seria
tal. Por eso resulta màs difícil determinar qué condi-
cíones especiales : requíere la ..sex-appeal- para no
confundírse eon la vampíresa. 'Pera en cambio es facil
concretar qué artistas del Iíenzo son -sex-appeal-.
Cualquíera clasiflcarà en esta categoría a una Joan
Crawford, a una Kay Francis, a una CJaudette Col-
bert, por no cltar mas que tres típos distíntos -y
muy característícos los tres- de -sex-appeal-.

¿Es que cabe confundir a la Crawford eon Greta?
¿Se le ocurrirà a nadie pensar que un papél de 103
destinados a Marlene Díetrích y a Mae West, podrían
desempeñarlos igualmente Claudette Colbert y Kay
Francis?

¿Verdad que IlO? Y no es precísamante por dife-
rencias de categoria artístíca, pues cualquiera de Jas
actríces mencionadas en segundo Jugar, posee un ta-
lento ínterpretatívo tan preclaro <omo ej de cualquiera
de Jas otras. El no poder encarnar idéntlcos persona-
jes de la misma índole psicolóqlca, 'es porque rníen-
tras unas son vampíresas las otras son «szx-appeal».

(C"nlillúa p f¡ f/. i n fiI " 2 .¡ )e /I



LIJ'tfI"IENOSaquí ante una nuava produceión espa-
ñola Ilena de matices y valoras cinematoqré.

IDII ñcos, La célebre -obra del maestro Serrano, el
qracloso saínete lírlco, «Los Clavcles», ha sido

Ilevado a la pantalla sin perder sus esenoías musi-
cales !J sin desvírtuar su contenído anecdòtíco.

La nueva einta de la editora valenciana P. C. E.
es una produccíón que tríunfarà plenamente en to dos
los mere-ados de 'habla española.

Film propío, con calídades propias.. M.úsica popu-
Iar. l\rgumenro del domínío público. De dírector
aetŭa Santiago Onf.añón,· que es taml>iéri un gran
artista, como lo tiene demostrado en anteriores cin-
tas naeionales. .

]osé.María Beltràn, operador, 110 es un novàto en
estas lides del séptímo arte; sabe haeer las cosas
eon un sentido enorme de la responsabilidad artística.

René Renault es el dírector del sonido, Los deco-
rados son de Fernando .Mlgnoni, eon la colaboracíón
de Henry B.oulanger.

«Regisseur,., Mallueí Miralles. Del montaje se ha
enĉargado Susana Lemoine. El maestro Baglac diri-
gira Ja orquestación con su perlcia acostumbrad'a.

Eusebio Fernàndez 1\rdavjn~ que se 'ha hecho cê-
Jebre dirigiendo películas españoías can .honradez y
desenvottura, èn ..Los Claveles- actŭa como dírector
de produccíón, ,

Estudios, los magníficos de Orphea Ftlm, que po- ,
seen materíal moderno y estan a la altura de los
mejores de Europa. I
( e o·n t I n li a e n I a p li gin a 2.4)
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uyos p,incTpC:fresl'enonaje-s estan in-
terpretados por los renombrados artistas Marian Marsh, Edward Arnold y Peter Lorre.



en el papel de
protagonista de la
versión española
de' ,Ia sensacional
películè de la Uni-
versal «Alos sobre
el Chcco». (Foto
Freulich de Servicio'
Exclusivo «Sa buni In-
ternational Syndicate»)
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continuadora de
Febrer y Bloy, S. A.

presenta

una producción de
JOSÉ M.O CASTEllVf

¡¡ABAJO LOS
HOMBRES!!
el primer -vodevil musi-
cal de producción na-
cional

con

Pierre f!1~rel
f!armelifa A.uben
"Ibla Dimas'
Alejandro Nolla
Samuel f!respo

y el mós formidable coniento de
«giris) españolas.

"



Orean y J. Cas-
tro Blanco en la
verston francesa
de la película
Ufa, 'Rivales'en

, la pista. _

p e eti Jt Y
de esos hombres heroicos y abnegados
que Io dan todo por la patria, sacrifi-
cando sus idea les, _y sin saber a ciencia
clerta cuéles son sus verdade-os nom-
bres, '
A mí me ha hablado de esto, ,Castro
Blanco, poniendo ~n sus palabras emo-
ción y en sus ojos optimismo. Después
hernos cambiado la conversación y 'Ie
he pedldo que me cu ente cosas de su
vida.
-¡Bah! Mi vida -exclama eon modes-
tia- no tíene [rnportancie. Es como la
de muchos que han luchado y han su-.
frido por labrarse un porvenir.
-¿De dónde es usted, Castro?
-Soy' rnedrtleño, Como actor eiñemato-
grMico donde rnés trabajé fué en Fran-
cia.
=--Pero antes de dedícarse al eine, ¿ qué
ha sido usted?' '-
-Mientr.as estuve. en España, nada. No
hice otra cosa ,que vivir a costa de mis

J

[

IUIIII]E,COnocido a, Castro Blanco en
, la' redacción de, FILMS SELEC-..III.. TOS. Me Io preseritómi, amigo

T~ma~ G. Larrayà, el director
de esta popular revista cinemetoqrà-
fíca, Hada unos días que habla JI~-
'gado de París, después de haber eo-
Iaborado como actor y ayudante de
direçción en la película «La bande-
ra», del fa,moso realizador francés JI:'-
lién Duvivier. Dicha películe refleja
el ambiente de la legión extranjera
en tierras marroquíes, la legión. e~-
pañola con sus ernociones, sus in-
quíetudes y cantos béilcos. Puede de-
clrse que es eJ poema en imàqenes
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padres i pero eon el tiempo me fuf
dando cu enta de que había de cam-
biar de vida y opté por irme a Pa-
rís con la idea de ser a/go rnés prés-
tico en este mundo sin tener que de-
pender de nadie.
-¿ Y Io consiguió usted?
-Sí; p~rQ no tan faci/mentè como

pudiera suponerse, Antes me vi obli-
_gadò a trabajar .en diversos oficios.
Fui peón en la casa de automóviles
«Renault» y foqonero en una fabrica
de qas. ~ Adernés, durante [a guerra,
que fué cuando por primera vez puse
mis píes en tierra extranjera, estuve
detenído durante un m~s, por creer-
TIe espia. Fué una de las épocas
nés emoclonantes de mi vida, .plena
de conjrastes y aventures. .

-¿En qué año hizo usted su pri-'
mêr.a películe 7- . 1

Hay una pausa. Encendemos un ci-
garrillo. Mi interlocutor quiere preci-
sar Ig fecha exacta y no /0 coñsigue.

-No puedo recordarlo en este mo-
mento. Me parece que fué en 1926,
Joaquín Cerrasco, el admirable actor de
carécter y adualmente maquillador en
los estudíos barceloneses de la «Or-
pbea Film», me consiquió un peque-
fio papel de almirante en «El vals del
adiós», cuyos principa les intérpretes
eran Henry Russe/l, Annabella y Pierre,
Blanehar. Este. fllm marcó mi debut en
la pantalla francesa. Después tomé par-
te en «EI conde de Montecristo», .con
el malogrado Jean Anqelo: en "Chan-
tage», eon el rnismo-; en '«Amor en pri-
mavera», con Jacque Catelain,' y otres,

J. Castro Blanco en. El canto del ma;
rinoe, eon Albert Prejean, Lolita Bé-
navente y Jim Gerard, película Osso,

J. Castro Blanco can' Betty Aman en .Sombras sobre el Rib, de Prirnas

obstante los sños que llevo melidq en el
eine. Ouíero adquirir rnés experiencia para
ver si algún díe consigo esle deseo.
-¿Cuantos viajes ha realizado a Francia?
-Hasta ahora, cuatro. Me alegraria no
volver a sallr de mi país. Peroes tan di-
Iicil lograr estabilizarme aquí, que creo
que las circunstancíes- me haran remontar
el vuelo nuevamente.
-En España, ¿qué flIms ha interpretado?
-EI prímero, «la alegría que pasa". Io hice
en 1?29, aprovechando uno de esos viajes,
y mas recienternente, «Una semana de fe-
[icidad», cçn Tony D'Algy, y «PQderoso ce-
ballero», eon Casimiro "Ortas.

-Y ahora, ¿cuales son sus pro-
yedos? .
-Trabajar en mi país, si es
que puedo. laborar en pro eje
nuestra cinematografia, si las
circunstencías Io permiten.
~¿ Cree usted en la producción
española?
-A píes juntillas. No había eo-
nocído nunca como ahora, rne-
.jor dicho, no habla compren-
dido las posibilidades tan gran-
des que hay aquí para la rea-
lizaci6n de pèlículas. El cinema
español avanza; no cabe dude.s->
Otro cigarrillo. Volvemos al prin-
cíp¡o. Ahora Castro Blanco sonríe.
-¿De qué se de usteél?
-De Io que nos ocurrló al fif-
mar una escena de «La ben-
dera», el última film de Julian
Duvivier.
-A ver, relételo,
-Tenía que aparecer un mulo
dormido junto a un. pozo, y
para conseguirlo tuvimos que
emplear dos litros de clorofor-
mo. Pues bíen, al rodarse dicha
escena por segunda vez, ya

. En eJ papeJ de José (EI dlplo- «Ia buena», el animal salió de
malico) en ,Poderoso caballero, estempla, ante el asombro de

todos, que no pudimos dejar
. de refr.-

Hemos permanecido char/ando durante més de una hora. Castro
~Ianco se despide de mí con_la. misrna simpatia y la misma rnodes-
tia que cuando me Io presento rru dírector. Nadie diría al ver/e "por
dent~o» que el que me ha brindedo esta charla que reproduzco es
un villano capaz de las mayores atrócidades
cuando su figura se refleja en la pantalla. M. P. de SOMACARRERA

-Siempre lnterpretand-o papeles de vil/ano.
-Casi síernpre. A los directores les dió por ctasífícerme así, de-

bido a mi físico y mi figura.
-¿ le gusta a usted en carnar el tipo de hombre malo?
-Vera usted. MEL ag radan 10$ papeles ernotívos y de fuerte in-

tensidad dremética. Esos que en eparíencia . resultan antipaticos y
en el fondo son admirà bles. Como los que .interpreta George Ban-
croft, por ejemplo. Pero hasta ,ahora no he tenido la suerte de
desempeñar ninguno po r el estilo, . .

-¿ Cuàl ha sido su é poca de mayor actividad clnematoqréficaj
-la que se inició con el advenírníento de los «talkies». Enton-

ces trabajé en los estud ios Pararnount de Joínville en casi todas las
versíones que se hicieron en español y algunas franceses (1). Esto
me sirvió parà que la lifa de Berlin me contratara, haciendo va.,.
rjas películas en Aleman ia, tales como «Rívales en fa pista» (ver-
slón francesa y alemana), con Albert Prejean; «la estrella de Va-
lencia», con Jean Gabin, y «Paso a la juventud» (también dos ver-
siones), con Jan Kiepura.

-,¿ Ha trabajado siernpre como actor?
=-No. En los estudíos he hecho de todo menos barrer. Me gustaría

dirigir películas, sobre todo en España. Pero todavía no me atrevo, no

(t) También en Londres en dos versiones espafiolas: eEntre noche y dia., eon
Gabriel 'Algara, y • EJ hombre que asestnés, por Rlcardo Pu~a.



IS\ Lus autorídades de"Viena han rehusarlo
'êI reconocer como y¡ílido el matrtmonto de
:.\flll'hl .Tel'ltza, que, como se sabe, eontrafo
enlaee ¡lIIca poco eon WinfieIc1 R. Sheellan,
(leelurnnuo que sl retorna a Austrta sera
prneesudu por hl/,mmin,

~ Los púhl ícos hlspanoa mericanos tendrŭn
~ min oportunklurl de contemnlar la inter-
venctón del IUllloJ..,'l'udo Carlos Gnrdel en unu
nueva película.

1.0s <Urigentes de la Paramouut han re-

eo tina
, ":riglen bacia•• neles '\u que

tbat ".e Et hol1\bre (j _wells.
LO de • d li· .escena 11\11\ e
l1\uagros"

taeíones ~' easa
las de varios

@),HO\\'lll'd Hawl;:s, el díreetor H quíen 'Vm'-
ner Bross ha asígnadnIa creacíón de la

obra tttulada "Ceiling Zero", ba sòlicitado
como protagonista del drama a June 'I'ravís.
Esto implica que él tiene fe en la habílldnd
de la actríz y por esto ya June merece una
felíeítacíón debido a que algnnas otms de las
personahdades en quien Hawks ha desenbler-
to cualídades no sospeehadas son tamosas hor
en dia.. tales como Ann Dvorak, Constance
Cummíngs y Sally FJilers entre las estrellas,
y Paul :Muni y George Raft entre los 'acto-

J.
t
1\

I>os- PO$lb/
importaf/teses futuros ci . -
sin oIVldar Produètores qe!stas eSPaij
bservar e.. ,sus ariClones de nuestra po/etS,.hijos de •re d ., a alta ' que.. a rIa, , Uno d
lrat' e su Padre t categOria y ..eseamos les estejan e' e_ los mas

ea le tenemos. oda la tamlIJ'::timia que., al lleven a .::::'0 núevo
. e _Remato- no",.

snelto Intercalar en la eopía de "The Bíg
Broadcast of 1936", des cancíones, una en
eastellano y la otra en franeés, que el zorzal
regtstrarn poeo antes de morir 'para esa .eom-
pañía, en ocasión de .estar filmnndo una de '

.sns últiUln~ produccíones,

A\ Los An~eles. - Se ealeulan en oeho mí-
~' Ilones de dólares las pérdídas oeaŝíona-
das POl' el incendio de los matorrales del SUI' .
ile Cali.fornia, que puso en pelígro al barrío
de l\Ialibn· Beaeh, donde tienen sus resíden- ,
etas los arttstas cínematogrŭñeos,

Los bomberos Iograron desvíar el fuego,
pero las llamas consumiel'on muchas plan-

l'es: Jaraes Oagney y Pat O'Brlen tendràn los
papeles 'pl'incipales en esta produectón de que
i:rntamos. '

~

OR un- descuido al emplanar ,'en lalD platína del huecograbado los artícu-
los de esta revísta, se omitió poner
el nombre del autor del artíeulo «Al-

fonso Tudela, el' genio de la caracteríza-
cíóns, Débese esta lnteresantísíma- entrevís-
ta tan acertadamerite descrita al culto pe-
riodísta don Antonio de l\rmenteras, el eual
esperamos nos díspensarà la omisi6n ínvo-
Juntaria de 'su nombre, que tanto consídera-
mes en esta redacción.

e
lo
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Sidney Lanfteld -y 84rbara Stallwyck, el director y la estrella de .Red -Salu- ,
~e•• examinaR vados fotogramas de esta cl!Jta Rellance. (Foto Unitelj Artists.)

ÚLT .•MA HORA

IS\ Carl Brtsson ' anunclo a sus ami "OS ru / , termíne 8U tra-
e bajo en "Ship Cafe", emprenderŭ una gira <le dos semunas por
:lléjico.

1§' Veree Teasdale esta aprendiendo a jugat' al golf ~. se lo tornu eon
~ gran añcíon, eon objeto de poder rtvallzar con su esposo, .Adolphe
Uenjon, que es un excelente jugador.

@ Por varios años 'la voz clel,cantant~ mejicano Tito Gulzar ba deleí-
~ tado ,I innumerables radíoescuchas de las Amértcas, qnlenes, hasta
estos momentos, tan sólo conoeen el registro vocal del famoso tenor,
sin baberle visto en persona. -

Oon la pelícnla "l\filagroso Hollywood", la primera que se rueda en
eastellano en colores naturnles, tendràn los admíradores (le Gaizar la
oportunídad de verle porprimera vez _en la pantaüa, y aunque dleha
pelíeula no conste més que de dos rollos -igual que aquella famosa "La
eucaracha", ge gratos recuerdos-, hay en su trama suficiente acclén
pa ra-que pueda el espectador juzgar el tra bajo de Tito -.r de J alme
Devesa, Nena Noriega, Susana Dntíer yllCados MontallJún, artístas que
participan en este esfuerzo creatívo del produetor argentino Raul Gn-
rruchaga,

Para redondear los valores, el produetor Gurruchaga- contrató los
servícíos de la orquesta dirigida por José JUanzanares, para acompañar
fi Tito Guizar en los, cínco nümeros de canto (Jue éste rinde en "~ml1-_
gi'OSOHollywood", entre los que se destacan el tango "Atuor ... q/lI' 00-
reee", -e) motivo mejicano "Capulfn", la rumba '''fus Ilnrlos I'IjwC, Y la
cauctòn gítana "Quimera". El mísmo Gulzar compuso vuríus tie estas
caneíones.

El excelente C0101'idoes producto del VerĴ<'fflor l'rDeéS!';, de Holly-
wood, centro peIicnlero en donde fué rodada la pelfcula entera.

Esta primera película hispana en colores vlene a llenar dos vacros ;
el nno, "color" en el cine de nuestro idioma, y el otro, la necesldad de
nna buena voz encajada en mia figura joven 3' romñntíca que víníera a
reemplazar a otras figuras de grata memoria que han desaparecido.

4' En los estudíos Ingleses de la Gaúmont-Britisb y su filial la .Gaills-
~ borough, se medan actualmente:

"El tŭuel", Díreetor, :Maurice EIvey. Fot6grufo, Gtmther Kramp:t'.
Reparto: Richard Díx, lIadge Evans, C. Aubre.r Smitb, Helen Vinson,
Leslie Banks, Hilela 'l'revelyan, Jimmy Hanley, Finlay Ctrrríe, Perey
Parsons, etc.

"Jack of AU Trades', sin titulo español todavïa, Directores, Robert
Stevenson y Jack Hulbert. Fotógrafo, C. Van Enger. Reparto: Jack
Hulbert, Gina' ::Ualo, l\Iary Jorrold, Robertson Hare, Athole Stewart,
FéIL"C A~'lmer; l'eggy Simpson. - , . .; _

. "Relacíones estranjeras''. Dlrector, Tom Walls. Fot6grafo, Roy
Kellíno. Reparto : 'l'om Walls, Ralph Lynn, Robertson &re. Diana
Churchill, Marie Lohr, Cecil Parker, Ivor Barnard, Hilda Trevelyun,
Basíl Radford, 'Norma Varclen, KatltIeen Kelll'.

. . .

~

N el momento de termínar el emplanamíento de este número, el_I~telégrafo nos trae la notícía del fallecimíento de John Gilbert a
L.;. causa de una enfermedad del corazón •.Sin tíempo ni espacío para

comentar esta triste nueva Y' Ja Iabor del conocídísímo ex com-
pañero de Greta Garbo. -Ja ~otificamos eon emoción cíneístíca a' nues-
tros Iectores, .

Ayer en CAPITOl
la gran producción nacional

ELSECRETO DEAN·A MARIA
obtuvo un éxito definitivo.

Argumento de Rafael López de Haro.
Dtrecclón de Salvador de Alberich.
Música del maestro Demón.

Interpretada por

Lina Yeqros
Ramon de Sentrnenat
Juan de Landa

Angélica 60nzalez
Albalat
Chisplta
Viii as iui'
Fina Conesa
Carmen Salazar

. 2.· producción de la
Sene Oro Nacional
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ORGANIZADO POR

Films Selectos-HispaBo FOI Film
para la elección 'de la n¡ñ~ española
més parecida a la pequeña gran estrella

SH IRLEY TEM PLE
• TIENEN ustedes una hija que se pa-,l rezca a Shirley Temple? Mandenos

en tal caso unà fotografra de su hijita
junto eon el boletín que rnés abajo in-
sertamos ' y eon los datos sollcítedos a la
redacción de FILMS SELECTOS,Borrell,
243 a 249, Barcelona. .

Un jurado competente hara una pre-
via seleccíón de díchas fotos.

Se prooederé luego a una eliminato-
.ria por regiones en las dudades que
próximamente se ind¡càran y, finalmente,
se celebrajé una g~an fiesta infantil en
Barcelona, durente el ·mes de febrero
en la que se desiqnaré la

S.hirley Temple española
A la niña designada como la més pa-

recída a Shirley Temple, se le entreqeré
una magnrflca

Copa de plata
· valíostsirna obra de arte del conocido

orfebre Mercader y se la obsequíaré eon

Un maravilloso vtaje
\ a Hollywood

(acompañada de un familiar al que se
aboriarén tembíén los gastos) o

5,000 pesetas 'en metàllco
Adernés se otorqarén valiosos premios

a las demés nífies clasificadas.
Seran tambíén sufragados los gastos

de las nlñas vencedoras de cada región,
para aslstlr' a la gran fjesta que para. la

· elección definitiva de la Shírléy Tern-
i ple española se celebraré en Barcelona.
• Presente a su hijita en este gran Con-

curso.

---'~~ ~.-''''' --.~--_.--. .....--=-- ....--.~---

¡[~n~orso ~DIRLn HMPU i
I· II.Nombre del padre, madre o tutor I
I I
I . .,...................I.. . I

I Direccíón: calle........... .. n.O
........ II .,

I PoblacíórÍ .,...................... . I
t II Nombre de la riiña ..:...................... I
I Fecha del- nacimienio ..~.. . I
I Ik • ~.-------

NOTA:La fotografia debera ser de cuerpo entero y.eu lamado DOln/erlor 8 9x 12 cm.
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ELCJlMPEON OCLIST1\. - De entre las
producciones de Bocazas es ésté una de las
mejores, en su aspeoto cinematoqràficn y
en el de díversíón, Se apopa sobre una ma-
nifestaeíón deportíva, «Los Seis Días», de
Nueva York, Y' ello permite' obtener una
película de extraordinaría movilidad y no-
table ínterés, Las situaciones cómícas abun-
dan en esa peücula y' espeeíalmente durante

la carrera, de la cual -Bocazas- es uno -de los «sixdayman-..; '16S
trucos cómicos se suceden sin ínterrupcíòn II alqunos de' ellos son de
un efecto eontundente entre el públíeo, que no para de reír un mo-
mento durante la proueccíón. Joe E. Brown tlene en ella una actuacíón
francamemedivertida, moviéndose eon su aplomo característíco. Es una
pelíòula Warner Bros-Fírst National. ,

CH1\RLIE CH1\N EN ,SH1\NG-HIH. - Charlie Chan síque ' en sus
apasiol1~l11tes aven~~s y esta vez nos lleva eon ~l a, Shang-hai para
descubrir unos crímínates que se mueven en ,la impunídad. Rpenas
llegado él y durante un banquete al que asíste, se eomete el primer
orimen 'por medio de un aparato ingeniosamente preparado. 1\ través
de apasíonantes incidencias, durante las cuales podemos nuevamenta
comprobar las grandes dotes deductivas del exeelente detective chino,
Charlie Chan consequírà descubrír a los crimínales, el jefe de los
ouales resulta ser ¡precisamente uno que oolaboraba eon el propio
Char lie Chan. I' , I

Warner Oland realiza, como de costumbre, una interpretacíén ímpe-
eeble y le seoundan eon gran acierto todos los actores que toman
parte ~n esta acertada producción de la 20th Century-Fex."

Nos complacernos en felicitar ',nuevameíí,te a la Inteliqentísima em-
presa de' este eine que a la' par' que' sabe conteccíonar ,tan intere-
santíslmos proqramas como el compuesto por los dos anteríores ñlms
tiene buen cuídado de atender al sentído rnoral de 103 mísmos, con
Io que' puede acudir sin temor, a procacidad alguna a este local el
públíco, convirtiéndose por el buen .sentiuo de la direccíón el eine
Capitot en el ideal ,~ara las famHias. ,

ASTORIA - LOS ULTIMOS DI1\S 'DE PDMPEY1\. - Ya el eine
mudo nos había dado también una edición de esta' película que cons-
tituyó. en su ép.oca una de las gralldes sensacíones espectaculares, EI
sonora, naturalmente.: da a los films de esta índole un mayor relieve
y los 'envueive de atractívos superíores. '

El que' nos ocupa 'eS unaproduçc1ón bastante interesante que se
hace ver eon agrado. La reccnstrucción ):de la' época esta Iagrada eon
innegable aeíerto y la anécdota es llevada con Trabilldad- recabando
I.à atención del respetable desde los prímeros momentos y manteníén-

,dola firme después, Los momentos espeotaculares estan bastante bíen
resueltos y aunque por el entendido se ven clara mente 'los procedi-
míentos empleados, producen gran efecto para el, público en 'general.
-Los últirnos días de Pompeya» es un film Radio que se' vera eon
agrado y atraera sobre toda por su espectacularldad.

lIfiII
-·V1\RlETE. - La casa Ufilms, que eon--==::: tanto acierto escoge las películas de su

" _ . /. programa, ha presentado Ja versíón 'sonora
Z, de este film que en la época muda tuvo

r,.. , • / un gran éxito debido màs que al ínterés de
la trama a la labor de Dupont, su realizador.

Expucsto y difícil era llevar de nuevo a la' pantalla el mismo asunto,
sobre .todo por la lucha que ante críticos y' espectadores tendría que
sostener eon el reeuerdo, que es lo mas C!epurador 'y exaltador 'que
en la humanidad exíste. Sin embargo, Nicolas Farkas ha 'sabido salir
bien eon el empeño, demostrando .sus grandes cualidades de obser-
vador psioòloqo- y sus profundos eonocimientos têcnicos, que" ya puso
en evídencía en «La batalla». En éste, como, film' últimamente pre-
sentado, atiende a eXpresar la personalídad de eada una' de sus: per-
sonajcs fuas que a la anécdota que sólo le slrve de base para
hacerIes accíonar y reaccíonar. Can esto se comprenderà que' "Varie-
té» es una obra de gran dignidad 11 hastante valor estètíco. Ello no
le resta ni un punto de espectacularidad -cosa que sucede en al-
gunos filmŝ-;- y por Io tanto es apto para tedos los púhlicos. ,

La lnterpretacíón es excelente sobresalíendo la de los tres princi-
pale~ protaqonistas. 8.nnabella, de dia' en día mas suti!; Fernando
Gravey, en su slmpétíco papel de hambre' bueno, y 'Juan Gabín, como
síernpre, acertadíslmo de sobriedad y expresión,

L1\ PIM~INEL1\ ESCARL1\T1\. - La famosa
novela de la baronesa d'Orczg vuelve a hallar en
la pantalla una bella traducción. Ya en tiempos
del -cíne mudo dió luqar a una película del magor
interès favorecída por un èxito -comercíal- rea 1-
ID211te notable. Esto, no otra cosa, creemos que
ha índucido a la actual reaüzacíón, pera aun
basàndose sobre un factor eminenternente comer-
cial, el resultado, maqníñco, ha sida una obra
de 'gran dignidad artístíca, cuidadísima en todos
sus aspectos, impecable en su ejecución. Esta .ha
corrido a cargo del animador Harald Young,
quíen, directamente, asume la responsabilidad del
resultado. Pera el productor es lJ.lexander Korda

11 es él, seguramente, quien lla ímpuesto su visión artística. En el
transcurso de la obra es Iàcil advertir ese sello -pecunar suyo, ese
prunto detallista que hemos \advertida en otras realizaciones, esa pro-
piedad en la reconstruccíón histórica y creación de arñbiente que es
la savla de que ha de nutrírse la obra para obtener una vida real.

En prímer tèrmino es justo señatac, d adaptación. La
obra bàsíca ba sido desmenuzada, esfU"dla a eÓ enientemente para
entresacar de ella lo esencíal, la verdadera linea esencial de la anéc-

'dota, libre. de hojarasca, de cosas secundarias que le habrían dado
O una extensíón perfectamente Inútil, '

Luego el dibujo .ñel de una ép.ocaque dejó profunda huella en
la historia de la humanídad. Haq escenas en el film de una compo-

. sícíòn estupenda y de una emotividad extraordinaria. Efectos logra-
dos sóbriamente, sin estrídencías, 1\queHas mísmas mujeres, cosíendo
al pie 'de la guill.otina, uJevantando lndiferentemeute la cabeza, aeos- ,
tumbradas ya at espectàculo, cuando un nuevo aristócrata 'ba caído
segado por el "aparato mortat, san de una belleza remarcable.

Existe clerta fríaldad narratíva en otros momentos, cuando la bŭs-
queda de la Pimpinela en Inglaterra por Chauvelín, cierta prerniosidad
en el desarr.olLo, pero el interés no se píerde en absoluto en ningún
ínstante volvíendo a subír al rojo vivo .cuando laPii:rrpinela corte a
Boulogne para lntentar salvar al hermano de su esposo.. La recons-
truccíón histórica de las escenas que transcurren en ' Inglaterraes
realmente perfecta y adrnírarnos otras de exquisíta composícíón, como
las del «mínué- que dan gran realce a la pelícuta.

.Conjuntamenta la interpretación es , muy entenada. Destaca, sin em-
bargò, notablernente, Leslie Howard. en unpapel bastante difícil, del
que consíque un relieve tormídable. Merle Obaron, justísima también
en el suyo, da gran sentimíento a su personaje, del que lagra una
acabada creaoíón, ' .

'ANA KARENIN1\. - Fresca esta aún en~ r~ nuestra memoría la anterior película, mu-
da, ,,1\na Karenina», realizada por Metro
Goldwgn e interpr-etada también por Greta
Garba. En repetidas ocasíones habíamos
significado-que la teníamos por una de
las màs hellas realizaciones de aquella
editora y', especiaimente, a nuestro júicio,
la mejor creacíón de. la Garbo. Ni que de-
cir tiene que, ante esa convicción, ternía-
mos por esa reedición sonora. Mas clara-

mente. Cre lamos que ta nueva ",Ana Harenína- Iiabía de defraudamos
por eonŝiderar que tanto la edición cinematoqrañca de la obra dJe
Tolstoi muda como la ínterpretación de Grata Garbo' habla de ser

,muy, difícil, no sóLo de superar, síno, aúu; de igualar.
Sincera mente, con Ia magor satisfaccíén, oonfesamos nuestro error.

La nueva ",1\na Harenína- lagra ernocíones de una intansidad extra-
ordinaria, consig.ue del púhlioo una compenetracíón tan honda, tan
Intima, como raramente se ha Jogrado eon otras obras. Esencialrnente
Clarence Brown ha ercado en su obra cínematoqràñca el espíritu que
León Tolstoi dejara en la suya. Ese estudío de' pasiones humanas,:
de .sentímíantos, de caractares que can, el libro de "I'olstoi le enl-

vuelve 'a una íntrodudéndoío en las, aímas de unos personajes, mo-
viéndose seqún las conoepcíones, los convencíonalísmos, de una época,
se halla ñelmente transcrito en esa ,,1\na Karenina»: que hamos vista
en el Fémina, la 'historia de la cual adquiere sorprendentes tonos de
realidad antojàndosenos un hecho vertdíco que esta sucediendo ante
nuestros ojos, Tal es la sínceridad, la emocion de 'esas ímaqenes 11
la palpítación de vida de €SGS personajes que siguen un destino no
por oonocído menos conmovedor. ' "

Karenín, verdadero prototipo de la concepción del honor que pri-
vaba entonces de los prejuicios sociales y de la Incomprensíón¡
Wronslqj, admirable dibujo del enarnoradò, eon sus apasíonamíentos
y claudicaciones característícas, víctíma del hastío cuando Hene a mano
lo que tanto deseara, Ana, mujer incomprendida, que hace el sacri-
fi cio dei propio honor del hagar, para entregarse al amor que' eon-
sume su vida, san personajes trazados por Brown can mano maestra
11 llevados por los dístíntos intérpretes eon un oalor 11 una emoción
admirables,

-Especi,almente Greta Garba deja can ese personaĵe de ",Ana Kare-
nina» una interpretacíón que no tiene sŭpzracíón posible. Humana
siempre, sensible en grada índeflnible, sin ,gestos aparatosos, sin po-
ses, naturalrnente, eon sencillez, por la .sola expresíón de sus ojos',
o de SU rostro; por un gestQ breve, casi Imperceptible, nos da teda

'ja sensación emocionada de lo que en SL{ alma est¿ pasan do. Aquel
hondo conflieto sentirnental suyo, su indecisíón entre ~I amor filial
y el amor por Wronskjj, ponen, a través de Ja interpretación de la
Garba, una inquietud inmensa, U11a honda piedad en el corazón del
espectador que pueda sequir perfectamente las Incidencías de esa lucha
intima. Ni en, .sus màs alabadas creacíones, ni en sus personajes màs
aclamados, ha puesto Garbo el matiz, la emocion. la sinceridad de
esta ",1\n¡j Harenina- que sera para nosotros Inolvidable, hasta hacer-
nos olvídar su anterior rnuda, -

Clarence Brown ha compuesto esccnas de una belleza pléstica for-
midable, ha obtenido sítuacíones dramàtícas con medíos purarnente ei-
nematoqràñoos 11 de buena ley, sin concesiones inútiles a la galerí~,

'ha extraído asimismo efectos sonoros formidables,
Las mísmas escenas finales del suicidio se combínan maravillosa-

, mente; la plastíca y el sonido para lograr un resultado dentro de
una ponderable sobriedad, inigualables",

En primer término el rostra de ta Garba, de llnà Karenina, des-
esperada, perdida en un munda que' síente hostíl, débil, sin voluntad,

.jncapaz de tomar decisión alguna. De pronto aquel sugeridor ruido
al cornprobar el estado' de las ruadas del tren que le recuarda la
tràqíca escena de la muerte dal ernpleado 'de la estacíón, Repentina-
mente ese ruido hace acudir a su mente la idea del suicidio. La
muerte es el olvidoç. Su rostro sutre una leve pero ínmensamante
expresiva contraccíón, Sus ojos vagan por regíones ignotas... Aquel
ruido de las ruadas del tren va eobrando paco a paco, en su mente,
una intensidad 'aterradora hasta llenarla por comptato, hasta hacerse
írresistible .., De pronto 1\na ha desaparecido ... El tren va desapare-
etendo paco a peco con un rui do que se nos antoja Iastirnero. Adi-
vinamos, sobre los rieles, el cuerpo destrozado de Ana, que ha bu -
eado, en ra muerte, el olvido... Escenas resueltas con insuperabl
maestría tedas las de
este film hermosísímo, Don



El debut de Llly Pons....
(Continua.'6n p ti gin udf la A I

tado la pantalla como el mejor 'I rnés efec-
tivo medio de cornunión con la masa y de
popularided para ella, nunca hubiésernos
tenído la oporíurudad de escribir sobre ella,
pues al lector cíneísta no podia interesarle
una cróníce basada en la últirna represen-
tación de Lily Pons en el viejo y aristocré-
tico Metropolitan de Nueva York.

Después de filmar «I Dreem Too Much»,
Lily sabe que el publico de los mas remo-
tos parajes ha de escucharla, criticarIa y ad-
mirarla, Ella rnísme quiere y necesita actual-
menle ponerse en comunión espíritual con
aquellos que han de llevar sus dineros a
las taquilles de los teatros y decldlr su futu-
ra suerte en el eine. Y Lily Pons, la gran so-
prano colorature, aplaudida en Viena, Ber-
lin, Milan y tantas otras cepítales de impor-
tancía, envia su fotografía con un mensaje
de buena voluntad a los espectadores da
cada pueblecíllo, por remota que esté, y
aunque hasta ellos no hava IIegado otro la-
tido de civilizaci6n rnés que la locomotora
del tren y el cinema.

Hablemos, pues de Lily Pons que- acaba
de hacer su debut y que esperamos ver mu-
chas veces més en la luminosidad de la
pantalla.

Como mujer, sin los oropeles de la ópera
y el prestiqio de ·Ios ropajes escénicos, lily
Pons nos impresiona por su humanismo son-
riente y sencíllo. Como la mayoría de las .
artístas contínentales, pasee el don de gen-
tes que falta eon tanta frecuenc¡s a sus eon-
géneres del Nue.vo Mundo.

Los viajes, el ro.ce can diversas razas, su
epreciación cosmopollte de indíviduos y 'co-
ses, le han dado ese barniz final que se
traduce en el verna.cular diario en «mun-
doloqíe» o «savolr faíre».

Dominando, como domina, varios idíornas,
puede cornpenetrarse fiicilme:1te de la psi-
coloqía de diferentes i.ndividuos y penetrar
en su alma, hermétíca para aquellos que
sólo pueden entenderse en 'una lengua.

En cuanto a su labor artística, si Lily Pons
no poseyera el aspecto agradable que pa-
see y ·Ia personelídad dlnérníca que hacen
de ella una críatura encantadorà y gentil,
basterla escucher ~y voz para. olvidar cual-
quier otro descuídé de la naturaleza.

Mientras Grace Moore nos dejó una im-
presión qratísima en su pelícuJa «Una no-
che de ernor», Lily Pons nos da la inolvida-
ble sensacíón de hebèr presenctado en toda
su majestad la interpretación de una ac-
triz de verdadera callbre cuando se treta
de uíilizer ese don divino que se llama una
voz sin tacha.

No negamos que es tarea difícil para los
productores una realizacíón que tenga como
única base presentar a una estrella de la
ópera en un asunto rnés o menos corriente.
Pero cualquíer escollo de esta índole Io
salva la gloriosa voz de Lily Pons. Las histo-
rias creadas para estos casos, carecen casi
s.empre de verdadera fondoj pero dentro
de la frívolldad que pueda notarse en el
argumento de «I Dream Too Much» hay'
ciertas pelpltecíones de la vida real, La .rnés
extraordínerla quizés es que pinta de mane-
ra suqestiva el problema moral que ha cau-
sado tantas separacíones entre las persona-
lídedes' del teatro. Los celos profesionales,
menstruo de síete ceoezes que ha dado al
traste con tantos ídllios cconvuqeles, En la
obra que presenta por prímera vez a lily ,
Pons, reconocernos iníínidad de casos de
los. que abundan en Cínelandia.: La mujer
que trjunfa y que en ciende los celos del
marído, cuya vaníded no le 'perrnite que-

-dar en segundo térmlno. La disy'untiva f~roz
de ser buene esposa, amante' rnadre de fa-
milia o figura briliante, cubierta por el

manto falso de la fama, que casi siempre e.s
efimera y triviel,

En otras palabras, la película de' Li/y Pons
es humana. Sin ser una obra maestra en
cuanto a su trama, sin tener resebíos de cé-
tedre, mantíene viva la curiosldad y el inte-
rés del espectador, Ademés, nadie se pre-

SEA USTED PERF~CTO
PUEDE crecer, ~ngordar. adeteaear, corregír
nariz, senos, hoyos, Iabíos, orejas. manchas,
eícatríces, arrugas, vello, piernas, calvícíe, her-
nia. impotencla. tímídez, tartamudez. desarro-
llar memoría, 6Í'ganos, ete. Escribid «Centro
de Perfeccl6n Humana», Nueva San Francís-

, eo, 25, Barcelona. (Incluíd sello.)

TIHI.UIIDU9 TlMlDUI RUBOR, ner,
11 mu lili, li, víosídad, trís-

teza. cansancío. obsesíones, trastornos se-
zuales, pérdida .de memoría, ete .. se corrí-
gen rapídarnente. Escribid eNacíonal», Prt-
mero d~ Mayo. 25, Barcelona. (lncluíd sello.)

De la ¡ngenua a la vampiresa
(Continuación pagina 1 1 )de la

/
Ambos tipos femeninos tíenen índudables

anatogías temperamentales, pero la -sex-
appeaí- es màs frivola, rnàs moderna, màs
alegre, màs 'humana, en definitiva, que la
vampiresa. Aquélla no llega fi mujer fataí
y rara vez.engendra o provoca el drama
por celos o por perversíón de instinto,
mientras que a ésta la rodean las pasio-
nes víolentas, que ella suscita yespolea
porque necesíta esta atmosfera para ae-
tuar y vivir, .

La pasión por la vampiresa es síempra
pernícíosa y de origen obscuro, míentras
que el amor por la -sex-eppeaí- puedè
tener -y tiene casí siempre- un matíz
sentímental que lo dignifica y- eleva ... '

Mateo Sl\NTOS

LOS CLAVELES
(Co"lillu Ile ió" 1 2 )I olde

Los intérpretes de «Los Claveles» son de
categoria en tono mayer: Marra Arias; Ma-
ry Amparo Bosch, que hizo a marevllla la
Nicasia .de "La Dolorosa»; María' Za1divar, ,
Mario Gabarrón, Anselmo Fernanèle~,. Al-
berto López, etcétera. "

Nos congratulamos de este nuevo trionfo
de la producCión nacional y afirmamos, des-
pués dever varias escenas de «Los Clave-
les», que este film consfltulré para el pú-
blico un regalo para la vista y el oldo y
quedarà sorprendído por su técnica y des-
arrollo.

la més importante revista de
cine. Se publica y se agota
todos los días 15 de cada mes

ocupa grandemen.e p e
la historia, pues> !l~r (!)n8la ansiedad de
rigor el momento en que el ruiseñor eo-
rnience a cantar. Lily Pons no necesita més:
cuanto .se pide de ella es -que cante.

A grandes rasgos I.:ily Pons, enire sorbo y
sorbo, nos cuenta episodios de su vida,
antes y después de haber sida reconocida
por el mundo como una de las cantantes de
més mérito en nuestro siglo.

Lily Pons nos dice que es supersticiosa.
EI número trece, de tan infinito fatalismo
para. algunos, es su número predilecta. Oui-
zés porque el acontecimiento de su nati-
vídad ocurrió un trece de abril. L3 estrella
no nos djce el año, pero nos basta obser-
var que su san risa es fresca, su cuerpo ju-
veníl, su entusiasmo casi adolescente.

A los cinco años de edad dló las prime-
ras indlcaclones de sentir inclinación por
el arte.

¿Cómo?:. Según ella rnísma nos cuenta,
é tan temprana edad vió por vez primara
una función de ópera. AI vaiver a casa la
.niña no quíso Ir al lecho como convenla a
tan tlerna crtature. Por el centre-lo, cornenzó

.a tocar, empinada en las puntas de los pies,
las erlas que habla escuchado aquella no-
che, y los padres, eon esa dívina sequridad
que tienen todos los padres, en el talento
de sus hijos, determínaron que acebeba
de surgir un genio en la familia. La suerte
CIe la chica quedó decldida: sería una ex-
celente planista.

Pera rnés tarde, al correr de los años,
los buenos señores tuvieron otra sorprese:
Uly Pons poseía una voz incomparable. Y
no repararon en sacriflcios, para dar a la
niña la oportuníded de desenvolver aquella
voz. Profesores, consesvatortos, viajes ... ·

A lós dleclsiete años, Lllv debutaba en
el Varletée de Paris, con el qren actor
Max Dearly, en una compañía de comedias.

En Cannes (Iugar de su nacimiento) el
profesor local le aconsejó estudiar con el

·gran maestro Alberti de Gorostiaga. Des-
de entonces éste ha sido su instructor y
cuando Lily se determinó a llevar su -arte
a. Ia peetella, .Gorostiaga la acor¡npañó a
Hollywood, tomando parte 'activa en - el tra-
bajo de ¡<su discípula.:

. A lo~ se is meses de haber comenzado a
estuçlfar bajo la égida del. ma,estro Goros-
fiaga, Lily Pons hizo su debut en el papel
princiRal de la ópera «Lekrne». Este econ-
tecírménto tuvo lugar en Alsada-Lorena, el
año 1929. Los dtrectores de la Opera man-
daron récords al Metropolitan de Nueva
York y la estrella asegura que la mayor
sorpresa de su vida fué recibir una invita-
ción para' una audlción en la América. Tan
poca fe ·tenia en las posibllidades 'de obte-
ner un contrato en el viejo teatro cfe la
Opera en Manhattan, que no quiso que le
acompañase nadle de su familia. Si habla
fracaso, lily quería sufrirlo sola. ;

Sus temores eran infundados, pues en el
rnes, 'de en ero de 1931 hizo su debut en el
Metropolitan. .
. Después recorrié todas las principales ca-

pitales de América. .
Y cuando la R. K. O. Radio logró conven-

cerla para que apareciese en la película,
lily Pons aceptó, según ella, por la opor-

_ tunided que se ofreda a su arte de alean-
zar cada rincón de la tierra.

Mientras que comlenzan los cómputos y
las votacíones para determinar cuéles son
las mejores pelíCulas del año, se .nos ocu-
rre que, si hen de darsè premios ti los
cantantes, nedíe con rnés derecho que Lily
Pons al honor de ser me')cionada como la
mejor ïntérprete cantante ~jde 1935. .
. En cuanto a la actuación mejor del año,

nuestro voto desde ehora va a Victor Mac
laglen por la excelencíe de su interpreta-
ción en «EI deletor». .

M!lry M. SPAULDING
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~·II'A,TURINA: •
ACE'TE VEGETAl..

Oavli.lv. al cabellc. su color natural r.ri-
miHvosin t.ñirlo. -, De aplicación fdei .-
No mancha la ph.l; - Co,,!plelamente'

.¡nafènsivo'- - Perfume deliciosa.
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La lueha por, ĵeléxifo ĵde.qn.
nuevo astro del firÍ71:llmtúl/o

cinemafogréĴ.fico· ,

Hollywood se inclina ante C'harle~ Boyer, cuy a
seriedad y fir rnez a de. carŭcter le h an valido

muchas 'amlstades '
bo y
vida,
acida
~sde LA carrera de Charles Boyer en Hollywood

ha sida una de las màs extraordinarias que
la historia de la e.ine_matografía amerícana re-
gistra, Boyer se ha clasificado en primer lugar
entre los «descubrimierítos, de la última tem-
porada. ' '

Ademàs de habe~ dado prueba de una.-per-
sistencia digna de respeto, Boyer se ha dis-
tinguido po~ su, amor al' trabajo y su, exce-
siva modestia. '

Can estas cua.Iidades. el simpàfico aetor
francés ha podído salirse de situaciones in-
tolerables, ven cer dificultades qúe hubieran
desalentado al rnàs optimista y conquistado
millones de corazones femeninos.' Ademàs se
le han pcrmitido ciertas excentricidades que'
en otro 'hubieran provocado serios disgustos.

El hecho de ·que Boyer hubieta iritentado
durante tres temporadas consecutivas eon-
qu,istar a Hollywood no llegó nunca a oídos
del públíco. Una vez por afio hacía su apari-
ción en la ciudad califerniàna eon la esperan-
za de qu,e sus triunfos en películas fr.ancesas,
mglesas y alemanas le valdrían un puesto de
eategoría en los films americanos. 'Pera nun-
ea pasó de -papeles seéundarios y alguno que.
otro rol estelar en versiones extranjeras de
películas americanas.

Finalmente, después de lo qu,e él mismo
llamaba un «glorioso fracaso», Boyer decidió
regresar a Francia can el propósí to de renun-
dar para siempre a sus aspiràciones de triun-
far en las películas americanas.

Este fracaso tuvo lugar a raíz de habérsele
asignado un papel importante en lo q1:lehabía
de ser una gran película y el aetor no pudo
evitar el desalieuto que se apoderó de él al
ver reducidos a la nada los esfuerzos hechos
para conseguir un bien merecido tri unfo.

Pera con el tiempe desapareció esta ímpre-
sión y Boyer volvié a Hollywood can el.op-
timismo y esperanzas de siempre qu,e por fin
se vieron recompensados can su éxito feno-
menal en Private Worlds (MundQs individua--
t8S)~ secundando' a' Claudette Colbert.
. Comentando este éxito sorprendente, Bo-
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yer afirrnaba que sólo podia 'atribÜirlo a "los
"principíos que-le han servido de 'gufa toda su
vida y que (;o~:tlibuierana sus triunfps en
tres pa íses europeos y finalmerrte en los ES.
tados Unidos.
. -Trato de 'tomarmê el trabajo can toda

seriedad -dice Boyer-, olvidàndome de mi
mismo. , '. '

Esta fórmula me fué muy útil cuando re-
gresé a Parfs después de mi tercer fracaso en
Hollywood. Gracias a ella pude olvídarme de
lo filie indudablemente fué una heli da en mi
amor propio.- .

Refiriéndose a la seriedad eon que inter-
preta sus papeles, Boyer afiadió:

-Mi opinión es que un buen aetor debe su-
peditar su propío carécter al del personaje que
interpreta.

Por lo que a mí se refíere he tratado siern-
pre de dominar mis propios sentimíerrtos SUDS-
tituyendo los del personaje írnagínarío pra-
curando obrar y pensar con las facultades qu,~
el autor de la. obrà ha atrí buído a dicho pero'
sonaje , .
··Para lograr este objetive se neceaitan horas
de estudio, 'analisis y cencentracíón y sentir
un verdadero cariño por su trabaĵo.
" En la escuela francésa de declamación, don,
de cursé mis' estudíos, me enseñàron que éste
era el verdadero modo de actuar si n6 quería
que rne tacharan, y eon razón, de' descuíĝado
y egoista. - _

Las activídades de Boyer demuestran qu,e
se ha tamado estos consejos can seriedad y
que procura ponerlos en pràctica en tedos
mamen tos. . '.

Es el aetor màs trabajadcrque ha pisada los
escenarios de Hollywood. .

, Rara vez se sienta a descansar. Durante los
perfodos de inacción, míentras se cambían "
los decorados o la posiciónde las càmaras,
que la mayoría de actores pasan leyendo o
[ugando a las cartas, Boyer se pasea por un
rincón del escenario con, el ceño frun cído y
el gesto avinagrado. ,

Al principio esta actitud provocó comenta-
rios algo desagradables para Boyer. Rubo quien
apuntó la idea de que ~l joven francés estaba
chiflado al verle gesticular mien tras 'pasea ba
y murmura ba palabras incomprensibles, sal-
picadas de interjecciones y exclamaciones.

Pero paco a paco sus compañeros se fueron
acostumbrando y comprendiendo sus gestos,
riiúecas y nrurmullos, y durarité el rodaje de
Slianghai, película 'de là Paramount eon Boyer
y,,'Lore;~a Young de estrellas, no s610 respeta-
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Brigitte Horney, artista de la Uía.
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lòs mismòs' ageñ.tes <l~Bu licidad~ se.-atreV'Íe-
ron a ínterrumpírfàŝ, )'B" " "

Todo el murido estaba enterado ~de 'que
aquellas actí tudès eran las manifestacioires de
su trabaj a y concentración. ' . ,

Los .que se han preocupado de estudíar el
caràcter del aetor aseguran que lo que el pŭ-
blico aprecia en él, ademàs de su extraordi-
nana, habilidad histriónica, son las cualidades
caraeterístieas de las personalidades der víejo
eorrtinente, que la literatura y poesía europeas
hicieron tan famescs, y que Boyer personifica.

Un buen número de los actores extranjeros
que han ínvadído Hollywood en: los ŭltímos
diez afios, han exageradola nota europea,' abu-
sando de los besamanos s saludos ceremonio-
sos. Boyer, en cambio, se ha portada eon na-
turalidad, hacíendo gala de una elegancia y.
distinción perfeetas." .

RICARDO MARIO

Realidad que parece ficció,.,
nove/esea

'-lli duda alguna, que ustedes habràn leído
J nevetas cortas en que se relatan hechos
parecidos a estos que vamos a anotar; pera
lo que nosotros decímos no es ficción, sina
algo que ha ocurrido en Hollywood. Nuestros
personajes no san creados por la "fantasía ni
esta es una leyenda imagina.tiva, de modo que
el interés verdadero de To q~e relatamos es-
triba precisamen te en su fondo legítima de
realidad.

Se trata de la novela de la 'vida de la mu-
chachita desconocida que se convirtió en es-
trella del eine de la noche a la mañana; y
de la sensacional aventura de un joven ír-
landés,' que después de haber rodado por tel
mundo en busca de emociones, se ha encon-
trado de súbito convertido en el héroe de una
de "las películas màs irnportantes- del año.

Seguros estamos de qu,e habràn leído en
todas las revístas de eine hístoríetas parecí-
das a ésta, y naturalmente, no las creyeron
por que eran solamente inventos de la fanta-
sía. Sin embargo, lo que vamos a relatar le
ha ocurrido a Olívia de Havilland, quíen hace
un año 'era estudiante del Instituto de Ense-
ñanza Superior de Saratoga.

;El joven írlandés de que tratamos es Errol
Flyun, qiïíen se presentó como concursante
en calídad de boxeador en los Juegos Olfm-
picos del afio 1928"siendo màs tarde pescador
de perlas, marinero, y explorador de Nueva
Guinea.

Olí via de Havilland y Errol Flynn eran los
dos artistas màs sorprendidos y envidiados
hoy en Hollywood, por haber recibido sus
contratos para i nterpretar los papeles de los
protagonistas en la gran película El capitan
Blood, "

¿Por qué ha favorecido la fortuna a estos
dos artistas concediéndoles los papeles que
teda actriz y tedo aetor anhelaban obtener?

A William Shakespeare debe Olivia de Ha-
villand este honor que se le ha hecho, pues
el dominio que ella tiene sobre el género es-
pecíalísímo que el barda inglés cultiv6, uni-
da al talento natural ique pasee, a su belleza,
y a un deseo .irresisfible de actuar, han moti-
vada que la muchachita llegue a la cumbre
con tan asombrosa rapidez.

Siernpre sin.tíó Olivia de Havilland un gran
interés por los poemas de Shakespeare y los
recitaba can deleite. Precisamerte en los días
en que se graduaba en la Escuela de Buse-
ñanza Superior, se enteró de que Max Rein-
hardt estaba buscando artístas para inter-
pretar los papeles de El sueño de una noche
de verano, en la presentación teatral de la
obra que él hanía en el Hollywood Bowl. Al
llegar a Reinhardt eon su. solicitud, Oliv:ia
creyó que era demasíado tarde, pues ya Gloria
Stuart había sida designada para el papel de
Hermia, que era 'precisamente el que ella de-
seaba. Sin embargo, Max Reinhardt le pidió
a Olivia que recitara un pasaĵe del poema,
y quedó tan rmpresionado can el gesto, la
dicción y el sentir de la muchachita que no
quiso perderla de vista, y la contrató para
que su,bstituyera a miss Stuart en cualquier
momento que fuera necesario.

Pacas seman as después el destino quiso que
Gloria Stuart recibiera otro can trato, v Oli-
via de Havilland desempeñó el papel de Her-
mia en la obra teatral. Mas tarde repiti6 su
éxi to en el cinema ,



Cuando se comenzaron las :pruebas para el
papel de Arabela en El cap1tó.n Blood, ella
fué una de las elegidas para entrar en concur-
so, y se gan6 el contrato a pesar de que entre
las que hicieron pruebas se encontraban va-
rias estrellas de gran valor y que gozan de
popularidad.

En el caso de Flynn, ha sido su empeño de
correr tras la aventura 10 que ha contríbuído
a su triU1ÚO. Cuando en 1928 Flynn, que es
hijo de un profesor de una Universídad ir-
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landesa, sali6 de su casa para representar a
Inglaterra en los Juegos Olimpicos, de allt
se marchó a Australia , En aquellos días una
compañía de películas le tomó por gufa, re-
montàndose eon ellos hasta Tahit!, terminan-
do el director por ofrecerle un papel en la
obra. Cuando la película fué estrenada, la
compañía Wamer Bros le contrató llevàn-
dole a Hollywood. Esta es la historia de que
les hablàbamos y Ia cual parecería ereada
por Ia ficci6n si no tuvíéramos los hechos para
comprobar su autenticídad.

A causa de ciertas pro duc-
ciones ha subido el predo de'
los animales en Ho'llywood

LA temporada cinematogràfica esta en ple-
na actividad eon lo cual el precio de los

anima les ha subído considerablemen te. El ea-
ballo que antes costaba quínce dó.ares por
semana ahora cuesta vein te cuando se tiene la
suerte de dar eon uno.

El promedio de aumento en el precio de los
animales amaestradcs 'para el trabaj a de los
estudios ha sido de 20% para los caballos,
10% para aves de corral, lo cual signÏ.ca l,lO
dólares por semana para eada ,gallina o gallo,
y un 50% para los perros.

Estos fueron los precios que le cotizaron re-
dentemente a King Vidor, director de la
película Parasnoun t So Red the Rose, en la
que Margaret Sullavan, Randolph Scott Y:
Walter Conolly interpretan los principales pa-
peles. .

En este episodio de la guerra .civil de los
Estados Unídos se usaràn unos-sesenta caba-
Ilos, Los caballcs de silla que cas taban un
màxímo de quince dólares por semana, rriàs la
comida, ahora cuestan veinte dólares, y los
rocines se cotizan a díez d6lares.

Esta actividad en' el alquiler de animales ha
hecho, renacer la esperan za en los corazones
de las cuarenta o més personas que. se ganan
la vida alquilando sus huéspedes irraciónales
a los estudíos. .

La mayoría de esta gente san hacendados
del Valle de San Fernando, a unas cuaritas
millas de Hollywood, q~e poseen cientos de
animales, desde loros que hablan cinco -idio-
mas hasta ranas araaestradas, osos, gates.
monteses y leones ..EI críadero de leones màs
grande del mundo esta a corta jdistancia (le
Hollywood y de (:1 salen la mayor ía de estos:
animales que_ apajecen en las peííoulas.:
_Un Ieón amaestrado le rinde ~ su dueño unos

doscientos .d6lares por semana , rnàs el saiarlo
de su en trenador. Los perros que sa ben aIzrir
puertas y ahuyer tar 'a los ladrones empiezan
eon cincuenta dólares por semana, llegando
hasta la importante suma de dos mil dólares
por igual periodo ..

Nadie se aburre .
enHollvtuood

nURANTE 1936LECTURAS
publtcarà en eada nŭmero
una cròníca escríta por

DON '-'ACINTO BENAVENTE

tiene la sensación constante de que se halla
entre amigos.

Aquella muchacha elegantemente vestida
que acaba de salir de aquella tienda es Clau-
dette Colbert .. AI pasar cerca de ella sonref-
mos ... Y. cosa sorprendente, nos devuelve la
sonrisa , Aquel muchacho eon la carnisa de
polo es Cary Grant. Con gran amabiIidad nos
devuelve el saIudo que le dirigimos. .

En un magnifico autom6vil que acaba de
detenerse ante una luz de. tràñco vemos a
George Burns y su esposa,~ Oracie Allen. Cosa
sorprenderrte ; George tiene la palàbra y Gra-
cie se esta muy calladita, escuchando. Respon-
de a nuestro saludo con un gesto dè la mano.

~etca ae ellos, sentado en un elegante «roads-
ten vemos .a Bing Crosby. Tenemes que 'mi-
rarle detenidamerrte antes de reconocerle ..Quj.-
zàs sea por la gorra que lleva. Bir:g es uno de
los actores méselegarrtes de Hollywood, pero
procura no aparen.tarlo por míedo a que 10
tomen por un maníquí. Su sonrísa es de las
mas francas y su caràcter el màs templado de
Hollywood.

Unos anteojos de color y un traĵe de sport
no son suficientes para ocultar la elegante fi-
gura de Carole Lornbard, que acaba de dete-
nerse ante un escaparate. En la puerta de un
restaurante vemcs a Herbert Marshall hablan-
do eon dos períodistas. Les cementaries de
Marshall sobre los acontecimientcs de Holly-
wood san tan inteligentes y acertados que los

LABORES DEL HOOAR
tEn el n~mero de enèro Inaugura sus'

GRANDES REFORMAS
consístentes en el aumento de tamaflo de las
pagiQas y suplementos.To r-ual le permite pu-
blícar en te maño natural, facílm ente ca lrable,
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SI no conoce usted esta- revista pída a Ja Adminh¡tra.clóD.
Dfputacíón, 211.'B.rceJoDa. O Valverde 28. Madrid. un núme:
ro de muestra que le serA rémltido ¡¡ratullamente. "

,
muchachos de la prensa se lo disputan contí- .
nuamente, Ademas, Ja amabilidad del simpà-.
tico actor ínglés es proverbial. , "

Sali endo de una. tienda de artículos- de sport .
nos cruzamos eon 1171 .joven cuyas facciones
creemos reconocer. Es nada menes que Harold
Lloyd,}I1uy ·transfo!mado sin su famoso par
de anteojos. Acaba de ccmprar un par de za-,
patos eon suela de gema que usaré darante .
sus excursiones matutinas eon los Ïécheròs.
Harold se esta entrenarrdo para la película que
interyrctara para la Paramount y que, como
su tftulo, The' Milky Way (La vía ldctea)" in-
dica, tiene que ver eon Ios I€;partidor~scfe le-
che. '. '" ...

Va. ha saUdo el tercer número de
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El ruido de aeraplanos invi:
sibles afects: los micrĉfonos

de los estudios

LOS micròfonos usa dos en los estudios eine.
matogrŭfícos san tan sensibles que el

menor ruido extra ño se registra en ellos eon
gran claridad ,

.keeíer temente, M. M.' Paggi, director de
sonido de la Paramount, hizo este descubrí.
iniento mien tra s se estaba filmando Rose ol
the Raneho, comedia muslcal ele dicha cam.
pafiía eh la que Clndys Swarthout y JOhn
Boles interpretan los príncipales papeles.

Se estaba fiImando LUlU esccna al aire li.
bre, cerca del I,go Malí bú, er. la que la pa-
reja de cautantee ejecuta ba lino de los prín.
cipales múmeros musicales .de la obra. ~l dia
esta ba algo nublado y eada vez que can taban
Paggi notaba un sonido extraño imposible de
aíslar.

=-Urec que cs un aeroplano =decía Paggi +',
pero, nu,nca 1Je oído un aeroplano que senara
a51.-

De pronto, en un desgarrón de las nubes
apareció un enorme aeroplano que casi al ins-
tante qued6 oculto por otras nubes. Paggi en-
focó el micr6fono en la direceión del avión
e hizo un descubrimien to notable.

EI micrófono que usaba en Rose of the Ran-
ohoera nuevo y al-parecer registra el sonido del
aeroplano de distinto modo que otrcs aparatcs. '

En vista de lo cual y a fin de que no vol-
vieran a interrumpirle, Paggi ordenó que se

-Ianzaran los globòs rojos que al [lotar en el
aire indican a los aviadores que se esta fil-
mando una película en la' vecindad,

Marv.IJol~nd dèclara que las
-actrict!s verséÍiiles'son las.que

• ~ ,¡ ... ...".- - ,

. ~e conservan mas]ovt?nes '

P':¡\.~A,conservar Ia frescura de la juV:entud a
través de ,10s afios no hay mejor sistema

que' e~ de hacerse actriz. ~
Este. es el corisejo que Mary Boland, notable

.actrtz cómíca que colabora eon Bing Crosby
en la comedia de Ia Paramourrt Two For To-
nigñt, .bajo Ia dirección de Frank 'I'irttle, da
a las muchachas j6venes. _ ,

-EI mejor medie de aproxímarse a la [uven-
tud perpetua consíste en ejercítar los mús-
culos facíales,' lo cual es oblígatorío en una
actriz -; dice Mary Boland;
.\ -Las a ctríces' ejercitan les mŭsculos de la'
cara eon sus variadas expresíoiiès -expli-
caba Mary-. Sólo envejecen las que inter·
pretan el mísmo tipo. Si san. drarnàtícos se
les arruga la cara lie tanto fruncir el ceño: si
sori cómicos se. les. forman pliegues alrededor
'de; la beqa a fuerza de l·'éirse:, r- __ ,' t , ".

Pero una actriz verdaderarnen te :versatiI
\ cambía, dé expresiones , corrtirmamen te y los

músculos de Ia cara, rnan tienen su firmeza sin
desarrollarse ,exageradamente. de 10 cual re-
sulta una 1mea'suaye y blen proporçienada.
. Esta 'es la úniea explicací ón que- puedo dar
a la duración de la juvcntud'entte·lfls.actri-
ces, Pero no tedas las .mujeres puedei; ';¡el' ae-
trí'ces 'profesionales y a éstas aeonsejo, que,

'.9 bien actúen como afícionadaa .en sOCíeüa:des.
o clubs O que tràteJ;J, de c3ercitar ¡os mbl$~ulos
de la cara hacíendo muecas vahaclas ante el
e~pejo.-
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John Wood y Dorothy Wilson en un
momento d~1 espectcculcr film 'Ra-
diQ «los últimos días 'dè Pompeya».
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